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ACTORES. 


Doña Florida , Viuda. 

El Conde Roberto , Caballero virtttofo y 
bizarro. 

Don í la-vio. Alférez, Amante de Doña 
Florida. 
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en fu Quinta. 

Merlin, Criado áel Conde* 
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La Siena reprefenia un quarto decente en el apartamento ¿e Doña Florida en un 

Quinta a Cafa de Campo. 


ACTO I. 

SCENA I. 


Don Claudio y Gandolfo. 
Gand-xyK quatro dias hace que a efta 
X Quinta ha venido 
mi Ama,, pero ay icio á paleo ha falido. 
D. Clatíd. ¿Conque no la divierte en fu pa- 
ilón fevéra 

la Campaña florida, la alegre primavera' 
Gana. Halla ahora no ha ¡tallado diverti- 
miento alguno. 


la agrada el eftar fola , no guita de nir 
gtíno. 

Conmigo fe divierte tal ves , mas y 
percibo 

que ai inflante íe enfada un el men» 
motive. 

Yo bien sé que ella eftafca alegre en algtí 
día, 

mas ignoro la caufa de efla meíaneo;:* 
La muerte del marido no , no lo ha b r 
caufado, 1 í¡¡ 

hace mas de feis snefes que el pobre eíf j 
enterrado» 

A rl 


2 ” , , 

y acostumbran las Anidas con modo 
mui íagáz 

llorar á fu Marido tres días y no mas : 
y aun como mi Ama le tubo poco al lado] 
yo creo que no le haya ni un folo dia 
Horade. 

Habra como tres meíés que en la Ciudad 
la hallé, 

y ellaba mas hermofa deípues que Via- 
da rué. 

Pero filosofando , a lo ultimo concibo 
que eila no llora al muerto, mas la ator- 
menta el vivo. 

C ItMá. Gandolío , tu fin duda fahes lo 

verdadero, 

* 

¿alguna nueva llama mató el ardor pri- 


Un cierto Amigo mío, un Joven Mil ir, 
conmigo a .mi Enemiga fe acoftambJ 
a tratar. ‘ u 


Ko sé con -que lifortjas, no sé con qu . 
violencia, * c 


mero 


el corazón de Florida fe ha refifiido en 
vano, 

^ es v i Sima amoroía de un Idolo íexano. 

P er ° Seno- Don Claudio , hablán- 
doos con refpeto, 

^ creía que vos fuefeis el Idolo en efedo. 

<lñttd. Oh !fi el Cielo quifiefe que me ama- 
fe confiante ; 

Pero un Rival oicnoío logra fu pecho 
amante. 

Orando ella quedó Viuda, mal de fu 
primer lazo 

contenta,vivir quilo fola y fin embarazo. 

Juróme muchas veces querer fabia y 
confiante, 

huir del himeneo , huir de fer amante. 

Rías yo que la adoraba , callando mi 
défvelo, 

en miraría fiquiera hallaba algún con- 


fuelc. 


Alguna vez probaba mi necia confianza, 
pero fiempre advertida burlaba mi eípe- 
ranza, 

futriendo en paz mi pena , con el error 
. vivia 


trocó en afe&o tierno la antigua indi 
ferencia, 

y folo advertí tarde ia amorofa porfij 
quando el remedio al daño inútil y* 
fe hacia. * 

Gand. Oh, Señor, permitidme que os ha- 
ble yo á mi modo, 

aur q nací villano, a penfar me acomodo. 
La muger mas armada de nobles fien ti- 
mientes, 

tiene por fer vencida fus fáciles mo- 
mentos. 

Refifie muchos años, mas llega en fin el 
punto 

q fe vé bien diípuefta, y cae todo junto. 
CUyJ.. ¿Poíible es que efte inflante de mi 
tan tíefeado, 

no haya en tanto tiempo de vencerla 

encontrado, 

¿y mi Rival dichofo en menos tiépo vea 
unido á íii cariño el dueño que defea í 
Gand. De que fe admira ahora í fuperfiuo 
es el reparo, 

íémejante fucefo nada tiene de raro. 

¿No vifieis como fiembra un campo el 
Hortelano, 

y aquí dá menos fruto, y allá dá mas el 
grano, 

y fin andar mui lexos á indagar la razón, 
produce mas á donde hai mas difpoílcíoní 
Conviene pues fe pienfe , que en fin allí 
no habia 

entre vos y mi Ama mui grade fimpatia. 
Y que contrario ai vueftro, el otro afor- 
tunado, 

haya el terreno al grano fimpatico en- 
contrado. 


de que nadie gozaba lo q yo no obtenía. Clcwd. Bafta : de qualquier modo por ulti 


wd. No querer que otro logre lo que fe 


eípera en vano. 


es hacer lo q íuele el Can del Hortelano. 
ítxd. Pero no ha profeguido como yo me 
penfaba, 

pues fiándome de ella vi que ella me 
engañaba. 


mo fofpecho 
que ingrata Doña Florida un agravio 
me ha hecho ; 

y en eífa Quinta, Amigo, á encontrarla 
he venido, 

folo para quexarme del cómo me ha 
ofendido. 

•Mas 


k 
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-Has cómo fi a otro eíHma tan fo- Ciando ISo-f>odm quererla , pof día j a efi 
**** • — - r~ — rro i ’ toí muerto. 


la aquí íe encierra i 

Ffavio fe fué á Flandes em- G and. Con eílo perdonadme : vue&ro eno* 

jo es incierto 


Clütil Don 

píeselo en la guerra. 

Logró el grado de Alférez, y apenas de- 
clarado 

Cü amor quando fe ha vifto a partirfe 
obligado. 

Ls abandonó el Amante del pundonor 
movido. / 

Qy padece fu aufencia defpues de des- 
pedido. 

GA»d. ¿Pero le dió la mano £ 
dandi No : partió en aquel día, 
en que de fus cariños el trato concluía. 
Cc.nl ¿Firmáronte efponfales » 

Chutó. Tampoco ; la firmeza 
fe fia en la conftancia que obíteata fu 
entereza. 

Gand. Ojiando es afi , Ufted oyga lo que 
un rento íe dice ; 

para vos aun llegar puecie ei inflante fe* 
iice. 

Cin'id, No íirve el que yo efpere falte a 
lo convenido 

qukn en faltar á ella tanto horror ha 
reñido. 

G and. To pimío lo contrarío, y fácilmen- 
te efpero 

haga el* Segundo falto quien fe atrevió 
al primero. 

Jurado había fer Viuda y no tener 
amor , 

a fu primer cariño perdido habrá eL temor? 
y pues que del primero te vé el pecho 
fecundo, 

podrá mas íaciiméte agarrarte al legando. 
Todas las acciones ai que las comidera 
parecen mui difíciles ílempre la vez pri- 
mera ; 

fie nao buenas fe hacen defpues mas fá- 
cilmente, 

y poca repugnada Heneo malas fe fíente; 
conque fi fon confiantes fus finos fenti- 
mientos, 

fibra íitisfaeeros con buenos cumpli- 
' míe utos ; 

fi en fu pecho inconíhnte el círo el ho- 
nor fia, 

eípera a fayor tuyo io mifmo en algún 

día. 


la mager nada pierde en que haya á otro 

a made t 

íl la beldad coníérva lo mejor ia ha que- 
dado. 

Amor no hace las hagas , Señor, tan in- 
felices 

que dexe eternamente aquellas cicatríce?. 
Amóla fiando Viuda , y noíiendo Don- 
cella ; 

¿porqué la amó ei Alférez dexa de fer 
aquella í 

Señor , fi aun os agrada, n el cafo os ha 
afligido, 

amadla pues , creedme , que nada habrá 
perdido. 

C latid. Si ama á mi contrario , quererla yo 
es en vano. 

G and. Olvidará á un aufente á vifta de un 
cercano. 

Si en efiar siempre fola ve que concibe 
tedio, 

procurará fin duda mas próximo el re- 
medio. 

Claud, Parece á no engañarme. 

Mirando ¿t la ¡cena,. 

G and. Si ; efiá ya de retorne. 

C latid. Ah ! quan bella parece fin el menor 
adorno. 

Gand. ¿No veis como parece vellida de 
Pañera 

á la he r mofa Diana 
Cutid. Ah i quanto me enamora. 

Gand. Yo sé en ellos encuentros io que: 
íuele pafar ; 
en libertad un rato aquí os quiero de- 
xa r. Vafe 

SCEN k \\. 

Den dandis y defpues Doña Florida. 

C iand. ¿Qué dirá Doña florida de eílo que 
por mí país, . 

fi pa r a.ícrprender!a vengo á fu propn; 
cafa 

á fufrir me diíporgo qualquier cefprecio 
en yaga : 

eíioi defefperaao , no sé lo que me haga. 
Flor. ¿ Don Claudio aquí i 

Ai Se- 


fli 


4 El Caballero 

Claud. Señora , que perdonéis os pido. C laúd. ¿Conque ofado efperabais que 
Ya sé que no os complazco , que foi un atreviera a todo ? 


atrevido ; 

pero el amor tirano, de vos tan enemigo, 

me ha traído por fuerza : que perdonéis 
os digo. 

Flor. Qjuai deftino es el mío ; de la Ciudad 
díftance 

a contemplar me vengo la imagen de un 
amante* 

por apartar intuitos de otros nuevos ob- 
jetes. 


Flor, Eh foi muge-.... ¿quién duda del peri . 
ftr nueftro el modo? ’ 

Güftamos fer férvidas tal vez fin efn». 
ranza, 


fingimos enojarnos del que atrevido al. 


canza 


Pero ai que teme y ama no qípere re- 
ccmpenta, 

pues en favorecerle qualquiera fe ayer. 


guenza. 


• y en fia en mi retiro me afakan los CUud* ¿Mas no os gloriabais ílempre de 
*' afedos ? amar * a *i^ £rta ^ • 


Cldfíd. ©h ! que temeis , Señora ? es íuper 
fiuo el cuidado ; 

fin algún daño vueftro halla ahora os he 
adorado. 

Si en la Ciudad , Señora , lloro en vano 
y fufpirc, 

no efpero mejor fuerte en medio del re- 
tiro. 

Jso temáis que os contralle vueftro ado- 
rado objeto. 


Flor.) Peíais ó yo podía decirlo en realidad? 
Claud. ¿Conque en fin me engañareis ? 
FIav. Os engañó el temor 
de amor mal compañero para obtener 
favor. 

Cldfíd. ¿No me has vifto a tus plantas mo« 
rir de mi tormento ? 

Flor. Amor no pide muertes. 

Clmd. Pues que pide? 

Flor. Ardimiento. 


ya eftais acoilumbrada a deípreciar mi Cldfíd. Conque fi de ’ ardimiento fe debe 


afeólo. 

Flor. Y bien os engañafteis en lo que os 
enagena, 

y vos miftno habéis fido la caula en 

vueílra pena : . 

foi fácil , lo confiefo ; mi inconítancia 

no es nutva, 

«e mis debilidades teneis vos harta 
prueba. 

Don Piavio á pefar mió os ganó en un 
inflante 


hacer alarde; 
vendré atrevido y libre. 

Flor. Deteneos que es tarde : 

lo q ardimiento licito pudo fer algún dia 
oi que me miro agena , temeridad feria: 
y a mi que comportarlo hubiera antes 
podido 

el comportarlo ahora ya no me es per- 
mitido. 

Claud. Mas Den Piavio de efpofo la mano 
aun no ha lograao. 


«o^aqueíla cfadia que íirve a un labio Flor. Si no le di la mano, el pecho ya le 
n he dado. 

Vc‘Tno'de reípeto , .imido , .mana, Clml Qae no fcé .1 ardimiento el ,ue 0 . 
r rindió me temo, 

que ello no bailaría á amar con tan. o ex- 
tremo. 

Si que de mi mas digno por garbo y 

gentileza 


atento, 

tal vez mi amor perdifte por falta de ar- 
dimiento. 

Jío os hago gran agravio , en creeros 

menos digno 

de amor , ni nunca tube vueílro araor 
por indigno. 

Mas fi he de hablares claro, pues la 
verdad aprecio, __ 

Yueftra timidez mifma causó yueuro 

defprecio. 


pudo fu roílro hermofo prendar Vuef 
tra belleza. 

Flor. Si fu roílro y el vueílro oi confron- 
ta mi afefio , 

ambos os hallo dignos de amor y e 
reípeto. 


Si 
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^fCvtad hallo , ambos a do, os «fe*.*** * *'“* *«“ “ 


Pe^o ei cj para hablarme tubo mas oíadia 
me hizo mas de cerca ver Tu amaste 

porfia* . 

Amor fe hizo al agrado , J Amor ai 
Alma ha herido, . . 

ambos me combatiréis , venció el mas 
atrevido. 

Ni un raio de efperanza darame el 

Cielo amigo, 

de qué me ceda el campo un día mi 
enemigo l . 

r Z De les calos futuros es el fucelo incierto. 
No he de dezar con todo de la ef- 
peranza el puerco : 

Ja timidez ya fiento por quien tanto he 

perdido, _ , 

quanto fui temeroíb defde oi fere atre- 
vido. 

flor- Y paraque no os haga infano el ar- 
dimiento, 

Don Claudio de mi Quinta íalios al mo- 
mento. 

Clmtd. ¿Mas qué temeis , Señora, ce mi tan 
mal férvida { 

flor. Yo temo ( os lo confiefo ) á mi alma 
envilecida. 

Lexos del nuevo Amante que aun no es 
mi marido, 

temo la nueva empreía de un Ga.an 
atrevido. 

Idos; de mi apartaos, afi el peligre dexo. 
Idos pues , os lo mando , fino baila el 
confejo. , 

Claud. Barbara , ya os comprenao , aban- 
donarme es poco, 

os burláis de mi pena, el defengaño toco, 
lile voy a un tal precepto ; os obedezco, 
os creo, 

ah! ÍI en obedeceros, ah ! íi, foi vil, lo veo. 
Debía , cual me enkñaite , fer mi atre- 
vido aleño, 

mas nc q de amor fino es hijo mi rdpeío. 


Haga de mi la fuerte lo mifmo que ha- 


cer traía, 

ah cruel' run te amo, te amaré íldm- 
pre, ingrata, V aje. 


fideras . _ 

pero ha querido el labio fer efta ve 

fincerou x . 

Ya no tiene remedio , di a Don Havio 

la mano, 

y otro Galan pretende ya mi tavor en 

vano. ■- 

Por evitar del todo los lances peligrosos 
que fuelen luícitsríe de labios amorolos, 
en ellas foledades fola en fin ya mt miro, 
mas me encuentro asaltada aun en el 
retiro. 

No temo ya á Don Claudio por mas 
amante y fino ; . 

al Caballero temo q vive aquí veemo. 
Pues defdel primer dia que vine aquí* 

le veo * 

S ue por donde yo vaya me figue en e» 

pafeo. , 

Lleno de bizarría, de cara nada ha 
me mira y me laiuua ; bien que uo fe 
quien fea. . , , 

fio procuré faberlo, oorq tengo fundada 
la maxima de citarme iiempre aqui re- 
tirada. 

Y para no exponerme a algún nuevo 
cortejo, 

eñe de vivir fola es el mejor confejo. 
Sea pues quien fe fuete , feié quando 
convenga 


civil con quien me honre, pero a verme 


no venga. , . 

Saber como fe llama con toao yo quinera, 

no tal vez por ceibo de que me firv=¿ y 
quiera. 

( Pues guardaré á Don Fiavio mi amor 
confiante y fino. ) 

Mas por Saber quién fea quien vive tan 
vecino. 

SCBNA IV. 

: Audsíu 


Gando’fo y 
Flor. Gane olio , oia. 

Qand. Señora. 

Flor. ü;ms como fe llamau- 
L 'Aquel Cabalicrito 
ene vive aaui , mi Arpa í 
hs ei Conde Roberto , Caballero roma»» 

neo, 


G. 




rico 5 mui noble , dcólo , afable y mui 

humano. • : 

Seis mefes cada año habita en ei Lugar, 
y amigo de noíotros fe íuele aquí mof- 
rrar. 

Los mifmos Labradores trata con tai 
fi 1 Z 3 , . 

á le aman 7 refpetan toaos con entereza. 
Quando alguna muchacha quiere to- 
mar citado 

él ía forma fu dote , ha^e un convite 
honrado. 

Pero no es como aquellos que con mala 
intención 

para fus propnos fines bufia ella ocaficn. 
Pues es fabio y mui noble, de un genio 
tan atento, 

que en hacer bien a todos logra ei ma- 
yor contento. 

Fiar. Son eíias calidades amables clerteméte. 
Es cafado í 

Ge.nL S 'íiora s no lo es , mas que lo intente 
ferá razón mui preño : pues da tai raza 
al Mundo 

es juño q fe vea un árbol mui fecundo. 
Perdo re Üfia : de ha hablado jamás i 

Flor. No por mi ie ; 
nunca con él he hablado r.i nunca le ha- 
blaré. 

GmL ¿Porqué? lo juzga indigno de que él 
la trate á Uña ? 

Flor. Sola he reíueko fiemore eílar en ca- 
ía mia : 

y quando me pafeo por eftas foíedades 
traigo en mi peniannento ya mis felici- 
dades. 

Sand. £1 modo con que pieníá es nuevo 
en efíe día. 

Antes bié la guiñaba ei trato y la alegría. 
Creame que es mui dócil , mui lindo 
Caballero. 

ffcr. No me hables de el, Gandclfo , que 
tratarle no quiere. 

Sé bien io ó me cuefia tratar con uno tal, 
que no tenia mas mérito , ó á lo menos 
igual. 

La libertad preciofa perdí yo en un ¡ru- 
tante, 

no quiero nuevamente exponerme a 
otro Amante, 


y mayormente ahora que he of-erU 
mi mano, Clt *® 

me expondría al peligro de fufj>ir ar 
vano. * CR 

G*nd.¡ Qué trabar no fe puede con a fi £Í0 _ 
pia tónica 3 

. P cr divertir fi quiera la vida melancólica* ] 

P/ar.Parece q oigo alguno ai pafo deijaráin* ' 

Gana. £s aii y no me engaño, ya iiegj 
aquí Merlin. ' - ® 

Del Conde es el Criado. 

Flor. Ve lo que quiere ahora, 

S C E N A V. 

Merlin y ¡as dichos . 

Gand. Merlin , ai me á quien bufias ? 

Msrl. Yo ? bufeo : á mi Señora. 

Señora, el Conde mi Amo befa los pies á 
Üíia, 

V el permifo de hablarla le pide en efte 

dio. 

flor. uiie. (Por cfcuíkriiic que diré en 
empeño i 

efta vez ya me encuentro)* diie, {I: que 
éi es dueño. Vafe Merlin , 

S C E N A VI. 

Dona Florida y Gandclfo. 

Gand. Ah , ah , mucho me alegro. 

Flor. Conozco el deber mío. 

¿Cómo pedia eícuíarme ? 

Gand. Peníais del modo mío. 

A un hombre q deíea tratar có una Dama 
dár la puerta al ocico defeortefia fe 
lia nía. 

Acudió alguna cofa que fi folos quedáis 
con el Conde algü rato, jamás os aparfaís. 
Por efío yo no ¿atiendo Lecharos la 

maldita : 

lo sé. Señora mia, que ibis aun jovencita: 
y quando vos debierais::- diría un de- 
parare: 

primero el Conde que otro; lo folié por 
remate. Vafe- 

SCENA VIH. 

Dsña Florida, de fortes ei Conde Roberto. 

Flor. Conozco que foi fácil en ciertas oca- 
iloaes, 

mas no corro peligro , fijé mis aíe nciS * 
nes 5 

fue- 
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fuera del Matrimonio con qüe mi bien 
me efpera 

la honeftidad me dice que á otro hom- 
bre mas no quiera. 

(ottd. ¿El ponerme á fus plantas me es li- 
cito , Señora, 

para darle una prueba de mi refpeto 

‘ i 

ano. a . 

• y que ofrecerla pueda en aquefte retiro 
mis rendidos obfequips con que á fervír- 
ia afpiro l . 

flor. Señor , mui corteíano es Üftéd y 
mui atento. 

Oia , filias. 

(and. No quiero, 
j flor. Sentaos. 

Cutid.- Ya me liento. Sientanfe . 

¿Disfrutaremos mucho de vuéftra com- 
pañía í 

flír. No lo he determinado , hallo aquí 
mi alegría : 

me agrada el eftar fola , y a decir la 
! , jferdad 

ella Quinta me dexa vivir en libertad. 

> ( Comprenda que no güilo de trato mui 

frequente ) . ñp. 

}ue ella de mi no guita me ha dicho 
claramente ::- ) 

Es un gran bien íln duda la libertad 
que tiene : 

poca gente, Señora, a aquefte lugar viene: 
también con mis eíludíos gozo el retiro 
amado ; 

mas no me guita fiépre el vivir retirado; 
de modo empleo el tiempo que el todo 
doi del dia 


íi tal vez empeñada Ja libertad no hu- 
biefe i 

Corta. ¿Conque teneis marido i 

Flor. Lo tube y me ha faltado,. 

Corra. ¿Sois' Viuda i 

Flor. Ño ; á otro dueño toda mi íé he em- 
peñado. 

Co'/íd. En otra cofa juzgo que vueftroamor 
porña, 

fentis, a lo que veo, eftar fin compañía. 

Si roto el primer lazo bufcafteis el fe- 
gundo, 

feñal es que os agrada vivir aun en el 
Mundo. ' 

Flor. No volver á safarme refiteleo había 
conmigo. 

Cond. Amar la -vigfud fuele el que es de 
amor amigo: t . 

efta pifión que ei Mundo coníérya coa 
firmeza 

incita á los viventes, fi, por naturaleza, 

Lcfe pajares, los peces aman , y aun las 
fieras : 

fon por amor fecundas las plantas mas 
auíteras, 

¿y nofotros que fornos de Dios la obra 
mejor, 

huiremos los impuifos de un inocente 
amor ? 

no fe averguenze el pecho de haber a 

dos querido, 

y fi os faita el feguado otro habrá pre- 
venido. 

Que es dicha hafta la muerte poder go- 
zar ai lado 

la alegre cópaáia del dulce eípofa amado. 


al Cielo , a la lectura , al trato , á la flor. Pero de tal forana aun vos vivís le- 
alegría.^ xano. 

Para e: que es deño y fsbio jufto el Cond. Es cierto que nafta ahora quife c 
deftmo ha üdo ; íarme en vano: 

Y para Diré d q tiene libros y es entendido: 
a m.i fuera del tiempo que es razón fe dé 
al Cielo, 

en eftas foledades encuentro mi confítelo. 

Decid ; ¿cómo fi tanto la ioiedad 

amais 

en un eftrecho chafiro á retí 


no os 


! Vais í 
K. Ah 


culpa de mi difícil raro temperamento 
ó duda del enlace vivir íiempre cótento ; 
hafta ahora no he encontrado muger que 
me haga al cafo ; 

luego pues que la encuentre, Señora, y» 
me cafo. 

oé cofa deíeafiais para veros di- 
cho fo i 


Flor. ¿O 


! ¡q uan preño lo haría fi hacer- Cond. Lo que es licito íoio , icio lo pro- 
0 Y 0 pudiefe, Yechoíg. 
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Una müger fencilla, de un pedio tierno flor. Señor» ü de raí gufto la elección eo* 
y puro, r denais 

de quien fin mas fofpechas pudiefe eftar 
figuro, 

q con paz me dexaíe en la fo'edad mi , 
disfrutado a fas botas fu düice compañía. 

Que por fi mí familia gobernar bien fa- 


a romper la palabra añ me aconfija¡ s , 
Cond. Hito no os aconfejo , queredle fflB j 
confiante. 


píete, 

pero conlodo efto quede tni dependiefe. 
Que unieüe á ia modeftia la placida 
•alegría, 

y a las coftumbres nobles la fabia eco- 
nomía, . . 

que á io bueno cfexafe ilevarfe fin ranga, 
amante del mando, % á lo menos amiga. 
flor. Saber corno os portarais con ella yo 
defeo. % • 

Cond. Segundándole íiesTjpre todo 5 honefto 
defeo. 

Gozar las diverfioaes podría indiferentes, 
tratando a fifc Amigos , tratando 
parientes, • * 

y mientras procurafe. á complacerme , es 
jufto 


Guardad la fé jurada a vueftro efpofo 
amante. 

El volverá gloriofo de lauros coronado 
á defeanfar al lado de fu dueño adorado; 
y vos con mil ternuras confoiareis es 

CívltOj 

á un efpofo canfado , herido y cali 
muerto : 

reclinándoos cerca del mifero marido, 
de los horrores belices canfado y opri- 
mido ; 

y pafareis en vano ; fi; los primeros dias 
hablando de fas armas , contando valen- 
tías : 

y quando recobrado á amaros fe apareja 
ai fon de los tambores fegunda vez os 
dexa. 

Flor. ¿Conque feré infelice con tal afpofo 
unida f 


illfto uniua » 

que yo eftabiera pro* to a darla en Cond. De todos los Toldados fin duda ella 
“ - es la vida. 

Mas vos que fois prudente fabreis bien 


todo guijo. 
flor. EnUze femejante feria una fortuna. 
Cond. Entre tañías mugres fípero ñauar 

alguna. , , . „ 

Mas pues que de dos bodas prooaíte 

amor fecundo 
jvivifte venturofa l 
f lor. Diré : con el íegunoo 

aun yo no me he cafado : me ha empe- 
ñado fu fé, 

la mía le he empeñado.^ ^ ? 

Cond. -.Donde es que m) le ve . 

7-’/' ‘i * 

i ’ler. A la guerra. 

Cond. A ia guerra i empeñaros con efto 
quififteis , con un hombre qu- \ive tan 

expaefto í ¿ f otea 

5e ve que 20I0 os guita 
procurando fer Viuda afi la vez tercera. 
flor. A todos en el campo Ja muerte no ha 

rendido. . r , 

Cond. Mui bien : volverá bueno , fera 

vuefiro marido r 

Vendrá de gloria Heno a daros ya a 
pe revolvereis prefio á tenerle lexano. 


conformaros, 
defpues de hecho feria en vano acote- 
jares. 

flor. Señor, con lo que habiafteis, en lagar 
pues de darme 

confuelo , mas que nunca huleáis ator- 
mentarme. 

Cond. No que de chanza he hablado : ven- 
drá alegre y brillante 
á veros vueftro efpofo ; amadle mui 
confiante. 

Antes de la triíteza que os ccupa yo 
efpero 

libertaros, Señora : fi; divertiros qu» r * 
Quando de la campaña venciendo 


vendrá vueftro marido , y° fi u * er 
fu amigo. , {?. 

Y juzgo me agradezca el que ha ; 

renado, 

/• s* r r „ íl^u-í -timen 

nitro 


el rolrro de fu efpofa q cftaba funeftado. 


Ci IU1UU U,w IV* >-* r - A rOÍCit- 

Yo quiero que oi os vean co> 
mas rifueño, 


e EjpiritH. 

• er0 loareis conmigo la fe de vueftro Vamos, Señora mía, alargadme la manoJ 
> ¿ u e£o.° flor. Ya voi á complaceros. levanta} e.\ 

«o temáis no , Señora , en mi un hom- Cond. Es honor que me hacéis, _ _ I 

bre atrevido ; Flor. De q yo foi agena jamás os olvidéis J 

jne güila el divertirme , pero foi come- Coná. Soi Caballero honrado, en mi debéfl 

díao. , UJliVÍ ' 

Si infiel os reparafe lexos de vueftro Flor, Quiera benigno el Cielo que yo cc-j 

efpofo, 


en reñiros feria moieílo y rigoroío. 

No digo que ellos ojos me íean , no, 
violentos, 

snss tengo el alma llena de honeftos fen- 
timientosj 

en libertad podriais vencerme el aive- 
drio, 

pero fiando ya agena , no falto al de- • 
ber mió. 

fiaos fi, de un hombre que os guarda 
can refpeto, 

el aprecio debido con cariñofo afecto.. 
ílér. ( Tanto me ofrece, y tanto pareceme 
Encero 

que los ofrecimientos admitirle yo quie- 
re. ) / a P‘- 

Coná. De los divertimientos que hallé en 
ellos confines, 

me güila labre. todos cuidar de mis jar- 
dines ; 

y pues ¡a primavera alegre nos convida, 

y eílá de bellas flores mi huerta entrete- 
gida ; 

no os defdeñeis ahora de verla , fi ; y 
de honrarme 

con el díélarnea vueílro , que puedo li~ 
fongea rme. 

Flor. Iré , fi, iré algún día, 

Cond. ¿Tan tibia ío decís K 

¿con tono melancólico í ¿ahora no ve- 
nís 1 Levantafe . 

Ved q la hipocondría vencería afi fe debe, 

y quando mas fe tarda con mas rigor fe 
atreve. 


nozca el mío. 

Van fe dando el braí.o el Conde a Doña 
Florida, 


ACTO II. 


C latid. ¿Florida 


S C E N A í. 

Don Claudio y Gandolfo. 


n fia y el Conde á p* 
fearfe han ido 

mano á mano á una huerta í 
Gana. ¿Y bien que ha íucedido? 

Ei murmurar fin caula es un agravie 
cierta, 

fi psfean entrambos á Cielo defeubierto 

¿cíen cjos que ios miran fu honor n< 
han resguardado í 
Clan A. Villa una vez la huerta paíáraní jj 
ai eílrado. 

Un tal principio , Amigo , un duda e¡ 
peligfofo. 

Qand. A la verdad , Don Claudio , qué 
£oís mui maiieiofo. 

El Conde es un buen hombre , y la Sefj 
ñora es. tal. 

que la hacéis una c-íenfa queriendo 
penfar mal, 

C laúd. Con todos Doña Florida fe muef 
tra placentera 

folo conmigo fuele fer tímida y auíléra 

Fingiendo fu redro me aparta de eíll 
fuerte ;. 

defpu.es con otros, trata , pafea y Íí 
divierte.. 


Levátaas* Señora, procurad con preftsza G ad. Mas yo fo'ore elle punto de que voi 


en vencer ei extremo de ella yueftra tris- 
teza.. 

Quanto mas prontamente lleguéis á re- 
fol yeros, 

tanto mas la fineza tendré q agradeceros. 
Á mis humildes, ruegos os efeafais. en. 

vano. 


os. quexais, 

preíumo que ella, os quiera mas de lo qu 
penfais. 

Suelen pues las mugeres por genio ' 
por capricho,. 

quando una cofa anhelan decir no ; y. 
lo he dicho.. 



i O ' El Caballero 

para probar lo hacen o bien por fer re- Atentamente anhelan fer férvidas, trata. 


gadss : 

no os defmayeis tan prefto , ellas fon 


das. 


muy ta y triadas. 


C latid. Ño aprovechan ios rueges , no sir- 
ve la porfía. 

Gand, ¿Hincado de rodillas regateéis al- 


gún día 


aman fer aplaudidas y quieren fer rogi. 

das w 


llorarle í fuípirsíle i ¿facafte eon defpecha 
un puñal , y fingidle querer pafarte el 
pecho í 

dar contra las paredes, pegarte bofetones, 
romper algún pañuelo, ó echar mil mal- 
diciones í 

que las mugeres tímidas por fu tempera- 
mento 

temerofas fe rinden de miedo en un mo- 
mento. 


Guftan mucho a los hombres vér a f Uj 
pies poítrados. 

Y fus mí fíaos defeftos deben fer alabados. 

Y cuando ya efperamos el premio en 
nucitro amor, 

con fus ingratitudes nos pag2n el favor. 

Gema, A ios hombres yo culpo , no culpo 
a las Señoras, 

lo propcio en fin harían aqui las Labra- 
doras, 

fi fueran ios amates de nueftra vecindad, 

femejantes Don Claudio a los de la Ciu- 
dad. 

La muge* y ei caballo lo mifmo les fu* 


■ C latid. Quando el amor no obra , obra po- 
co eí temor. 

Gand. Yo pienfo de otro modo en materia 
de amor. 

Orando era yo muchacho también fui 
enamorado, 

y quería me amafen por fuerza o de 
buen grado. 

. Señor , nueftras villanas que fon fuertes 
de brazos, 

á veces fe convencen a golpes y a porra- 
zos ; 

y quando han fuparado la primera afe- 
chanza 

nos figuen de continuo con toda con- 
fianza. 

Aunque fon las Señoras mucho mas de- 
licadas, 

fon no ob fiante mugeres y aíi mamo 
formadas. 

Poco mas poco menos ferá fu obílinacio, 

y fervirá con ellas la ruflica lección : 

no digo con e! puño, q es coía mui otaca, 

pero con un buen palo, que es cofa mas 
pefada. 

Chad. En fin como villano , Gandolfo, 
ano-: a has hablado ; 

nueílras Damas no hielen vencerfe con 
enfado. 

Son pues tan delicadas que fin que cau- 
fa hayan, 

menor defacato fe enojante áumayw 


geca C 

y le eefeña á fer dócil el que la efpuela 
aprieta. 

Un látigo en la mano le rige fácilmente, 

la muger con la fuerza fe domina igual- 
mente: 

quien mucho la acaricia con una y otra 
fineza, 

no pienfe que ella futra la planta en fu 
cabeza. V <*/*• 

SCENA II. 

Don Claudio foío. 

C latid. Mas preílo fe íugeta una fiera in- 
domable, 

que el inconftante pecho de una muger 
mudable. 

¿Qué medios no he cufiado para vencer 
la ingrata i 

• quién con mayor conftancia fino y leal 
la trata i 

y a! fin accftumbrada á engaños fu be- 
lleza 

culpa mis atenciones de cobardía y vi- 


leza. ^ 

Defde oy feré atrevido , mas no eipsro 

favor > ... .. ... r.~ 


amor. 


lo he re- 


Si : fin amor, ingrata , vives , *o 
PufSCiOj j 

halla tu mifmo efpofo de ti q ueda e 


ganauo. 


El 


de Efmrltu. 1 1 


J1 vence entre las armas los peligros 
mas fuertes, 

.y tu con nuevos tratos te alegras y di- 

i* i 

viertes . 


sé bien que cortejareis a aquella que in 

faltáis, 

y temo que irritándome vengaros in 
tentáis. 


efta fatal idea de tu aíevoío intento, 
con daño del contrario me mitiga el 
tormento, 

de que un peíar me carnes con tu ficción 
traidora. 

Soi infeliz, mas veo q no foi folo ahora. 

SCENá III. 

Don Vi avío y el dicho. 

fívo. Amigo. 

Claad. Oh Dios ! qué veo ; ¿qué vuelta 
ineiperada l . 

flav. Vencido el Enemigo vuelvo á ía pa- 
tria amada 


C lana. Vos me oiendefe. 

Flav. Es cierto , ceneis mucha razón 
para pedir ahora de mi fatisfaccion. 
Salgamos de efta Quinta , á fuera yo os 
efpero 

pronto á íatssfacercs. 

C latid. Envaínele el acero. 

El agravio hafta ahora ha fido indiferste, 
mientras que no fe apura íl es ó no íno 


cente : 

procureíe una prueba que pueda afegu 
raros, 

y entonces déla ofensa tendréis que tí 
trataros. 


en buíca de mí efpofa , ( que en la Ciu- 
dad no he hallado ) 

donde efta ? que fe llame , fepa que yo 
he llegado. 

Chai. Don Flavio defdichado, vos volvéis 
vi&oriofo. 


Flav. Yo no me aparto nunca de lo que el 
labio ha dicho, 

el honor de mi efpofa í oí tener no es 
capricho. 

Salid , y con la eípada probad fu infiel 
defvic. 


del campa de batalla para vivir quexofo. 

Mejor os eftaria la guerra peligrofa 

que no que oi encontrareis ingrata á 
vueítra efpofa. 

F lav. Oh Dios ! ¿qué es lo que efcucho í 
¿adonde eftá decidme os pido; 

Chad. Con el Conde Roberto á pafear Ce 
ha ido. 

F lav. Conozco yo á Roberto , le tengo 
bien tratado; 

de fu honradez, Amigo, eñei afegurado, 

y el corazón de Florida tengo bien co- 
nocido : 

no puede aíi tan prefto ponerme ella en 
olvide. 

Claud. Fiaros podéis ce ella , del Conde 
íi , fiaros ; 

una muger haría gran cofa en engañaros. 

Nueítra amiftad exige que os hable na- 
da obfeuro, 

el corazón de Florida defde c-i no os 
afeguro. 

Flav. Amigo , perdonadme de responder 
el modo, 

r '° me juzguéis tan necio que os crea 
oi en un todo ; 


C '-latid. Eh , e! honor de una Dama no 
prueba un defafio : 

morir podría, ¿y por efto con mi muerte 
fe viera, 

la fé ya autenticada de una efpofa ligera; 

¿y íi fiendo inocente Don Flavio allá 
moría, 

folo de vueftra muerte fu deshonor fal- 
dría ; 

Si es infiel , ferá inútil el duelo en mi 
concepto, 

pero íi es inocente el defafio aceto. 

Flav. Mui bien , con eíte pacto el reñir 
os dilato, 

mas sabiendo el engaño , es envido y 
os mato, 

fin que de aquefta eípada penieis librar 
ia vida. 

C laúd. Soi noble , y afi os ofrezco fatií- 
faccion cumplida. 

Pero mi honor no quiero que al peligro 
fe exponga 

de un femenil engaño r ia ira fe deponga: 

id de acuerdo conmigo para quedar 
feguro 

fi el corazón de Florida eftá manchado o 
puro ; B 2 fi 


i 

I 


El Caballero 


iz 

f¡ ella os vé ciertamente temiendo vuef- 

rro afpe&o, 

arte no ha de faltarla para fingir afe&o : 
• v el rr.ifmo atrevimiento que tiene ef- 
tando aufente 

le faltará en el pecho mirándoos preíenteí 
Retiraos un poco, haced q ella no os vea, 
procuremos que herido en la batalla os 
crea : 

Si creyéndoos lejos fina por vos la ve- 
mos, 

la habré acufado en vano ; entonces re- 
ñiremos. 

F'av. Apruebo el penfamiento , y afi con 


¿Eílos fon los contentos que en el amar 

fe hallan í 

Amantes defdichados , que cofa es no 

fabeis 

halla q enteramente '-a libertad perdéis. 
Por un pequeño güilo que tarde ó nun- 
ca liega 

el bien mayor que puede uno tener fe 

niega. 

El fofiego, la vida no eftiman los Aman- 
tes, 

mas fon difcurfos tardos : debía penfarlo 
antes. V afe. ' 

SC E N A V. 


mas razón 

he de verme obligado por fu reputación. 
Defáe un lugar oculto de aqui poco le- 
■ i xano, 

haré darla una carta firmada de mi mano: 
veré lo q refponde', veré fi me deílina, 
d mi fortuna entera , o toda mi ruina, 
y vos que me habéis dado difgufto ai! 
tan fuerte, 

me pagareis la pena con la fangre , ó la 
muerte. Vafe. 

S C E N A IV. 

Don Claudio folo. 

Claud. O bien de otro cariño logra ella la 

efperanza, 

y con averiguarlo fe logra mi venganza; 
ó íi me engaño , y cierto ferá que á na- 
vio quiera, 

uno de entrambos muera : íi he de mo- 
rir , que muera : . 

amar de aquella fuerte, vivir tan afligido 
es un morir continuo , bailante he ya 
fuírido. 

Y pues de fu cariño premio alguno no 
efp ere- 

vengarme determino , fi , fi > vengarme 
quiero. _ . . 

Si Eiavio la abandona , fi comoatir in- 
tenta 

y quedo victoriofo , haré que fe arre- 
pienta: 

y fi vencido quedo de una eípada mas 
fuerte, 

tendrá un remordimiento eterno con 
mi muerte. . 

Oh!q añiles afeaos en mi pecho batanan. 


Doña Florida y el Conde. 

Comí Ya eftais en vueílra cafa , ya os 
vuelvo con efedo 

de donde os he Tacado con el mayor 
refpeto. 

Flor. Señor , os agradezco el modo tan 
cumplido, 

con que vueílra fineza divertirme ha 
querido. 

Cond. Os firvo mui guíloío, pero fin efpe- 
ranza, 

pues por quanto fe haga nada por Sil fe 
alcanza ; 

pero yo os compadezco , os falta alguna 
cofa, 

que mas q mis vífitas, os haga venturofa. 

flor. ¿Creeis que eilé rabiando tal vez yo 
por marídoí 

Coná. Los ojos io demueílran : foi claro, 
y he entendido 

en comprehender las Oamas que íe han 
enamorado. 

flor. Por eíla vez conmigo os habéis en- 
gañado. . . 

C ond. Decir lo que gallareis podéis , ü ; 

va lo veo, 

pero ó penfar puedo lo que me güila creo- 

conozco yo á Don Fiavio , es un joven 
brillante, 

de dóciles coftumbres , de un amable 

él Lpo enamoraros, vos la fe \t 

fi el no dice la boca , el/ la yuta u ^ 


de Efpmtii. _ 0 

f/ ^ Lo que tengo en el pecho fiempre Qual confejo me dierais faber * r ‘~ 


en mi boca oiréis : ^ 

o bien mis ojos mienten , ó vos no me 

entendéis. 

^.¿Conque au Tente el Alierez ya no 
eikmais , Señora i . 

f[), r . pues Tois tan entendido , adivinadlo 

ahora. 

Q 0 nd. ¿Adivinarlo debo por fenal tan ex- 
terna. ? 

•penetra el pecho humano Tolo la villa 

eterna i , „ , 

JVlas todos los pronoílicos que haré de 
un pecho amante, < . 

puede Ser que fean hechos de Medico 

ignorante. __ 

Qjuizá el Tífico do&o ierra !o q alegara, 
y quando mas eíludsa, menos io cíeriO 
apura. 


efpero. r r< 

Cond. Perdonadme , Señora , q ü£ ü 

el mal _ . f ¡ : 

ufan los Charlatanes remedio univer 
diciendome la pena, entonces me ap^r- j 

á daros el q juzgue mas pro v. do cornejo. 
flor. No quiero defcubriios dónete mi ®al| 

fe inclina, . 

a no facer qual fea antes la medicina. _ 

G and. Ni tampoco el remedio que »e «eci- 

ros quiero, _ 

fino me explicáis ante vueftra tormento 


fiero. , . i 

flor. Conque perdí el remedio • mí mal ..o 

he de expiiearot. . . _ 

Cond. Y ah coa el mal mifmo ¿ eS£!s a - ñl 
quedaros. 


¡I ; 


Latea" es la medicina , la humana vida für. ¿Qué ingratitud es efta . ¿™» ar V | 

& . nr.n ronera 


es breve, 

y nunca á enfeñar llega .o que fa^er 
fe debe ; 

pero el conocimiento de un pecho 
amante , advierto 

que es en la medicina lo peor y mas in- 
cierto. 

flor. Mas vos que por la vida conocer lo 

que no entendéis palabra fiquiera confe- Gand. Lo probaré : afligida e - a 


uno fe muera , 

y no querer fañado por una tr.o.^ra 

Cond . ¿Q.ué ingratitud mas g ; * nde ts> 11 j 
que en vos fe oilenta, 
callar la propria pena al q curar. a intenta. 
flor. Decirla no me atrevo , prometo no 


negaría, . x . a; ¡ 

fi vos con vueftra arte ILgais a adivi-; 


i ais. 


Cond. Si, lo confiefo, es cierto , pero eftoi 
defecfo 

de faber fi de fijo arnais a vueflro efpofo. 

flor. Hile vueftro defeo ¿que fundamento 
tiene i 

Cond. Es cierto que el defeo de algún mo- 
tivo viene. 

flor. Antes que yo os deícubra la pena 
Con que vivo 

de eñe defeo quiero faber oi el motivo. 

Cond. Es mui julio el decirlo que fea yo 
ei primero 

á fin de que yo fepa lo que de vos efpero. 

Q.U1 lleta me díxeieis fi vueítro novio 
es guita, 

para daros confejo en k mudanza in- 
juíla. 

flor, figuraos dos cafes : le quiero y no le 
quiero. 


I 


eftado, . , 

porque fin cerrar trato 5 el novio os na 

dexado : . 

temeis que fe arrepienta , tetn.is -* 1 - 3 

mudanza, _ f 

y crece vueftra pena afi que el üia iej 

afianza. 

•í o adiviné? 

flor. No cierro : ce mucho habéis errado. 
Gand. Pues el adivinarlo pienfo por otro- 

lacio. v á c 

Eftais arrepentida : por fuerza o por clet- 

pecho , 

ofreciile la mano dar a un ingrato pec..o, 
y fin temer que muera peleando vue ro 

dueño > t « 

efperaís qne la guerra os Loie ue^ e 

i empeño. 

¿Ejfto es aíi l . ■ ¿ 

flor. Tampoco : tan cruel no me ¡msgmo. 


El Caballero 


ha-la ahora no iograíleís la gracia de 

adivino. 

Cond. Puede a deiéar ía vida la caridad 
moveros, 

la libertad no obftaníe podéis compro- 
meteros. 

flor. Libertad 1 de que modo i 

Claííd E mpiezo á adivinar ; 

la libertad c¡ el Mundo fílele tanto alabar. 

Flor. Hablar con mil objetos parece me im- 
portuno. 

Cond. La libertad os güila de hablar fclo 
con uno. 

Flor. ¿Quien puede fer el digno i 

Cond. Baila , Señora rr.ia, 

empiezo á gloriarme de buena aílrolcgía: 
tal vez hallé la caula del doiorofo abíf- 

mo, 

puede que os adivine halla el objeto 
mifrr.o : 

vi á Don Claudio en la Quinta. 

Flor. Es sfí, eílá allá fuera. 

Cond. ¿8s tal vez vueítro amante í 

Flor. Ñi por pienfo fiquiera. 

Cond. En la Ciudad dexado le habéis , ya 
lo he entendido, 

y por vueítro decoro aquí os habéis ve- 
nido. 

Flor. En ia Ciudad no vive el dueño que 
juzgáis. 

Cond. Luego eílá aqui ; ya efpero que don- 
de eílá digáis. 

' Flor. Si declarar dehiefe el nombre del iu- 
getc, 

feriáis , Señor Conde , Aílrologo imper- 
feto. 

Cond. Defcubrir una pena puedo , mas me 
confundo 

en acertar un nombre en tantos que da 
el Mundo ; 
sepa fu patria Tolo. 

' Flor. Deciros mas no puedo. 

¡ Cond. Veo por ella parte difícil el enredo : 
fea el que fuere el nombre , dexarlo mi 
fé intenta, 

y bufquefe ti remedio al mal que es 
atormenta. 

¿Es zeiofo el Alférez i 

Flor. Yo no lo he experimentado. 

Cond. Pero no ; que no fuele fer zeiofo un 
toldado. 


Ridículo feria ufar quando preíénte 

el rigor que no puede ufar quando e ftí 

sitíente. a 

Mas el que por fu fama fu mifma vid 
expone, 

en manos de fu efpofa toda fu honra 
pone. 

Considerar debemos que ál fin. f 0R j 0J 
Toldados, 

quando de honor fe trata íiempre mui 
delicados ; 

á fus mugeres fuelen franquear mui lj. 
bre el trato, 

pero fi fe apafionan fe enfadan de barato. 

El medio mas feguro es en vueílra aflic- 
ción, 

romper en fus principios la amorofa 
poílon ; 

haced que quando vuelva á vueítro 
amor fincéro, 

os halle mas confiante con el ardor pri- 
mero. 

Flor. ¿Pero íi él en campaña muere al ri- 
gor del hado í 

Cond. Áh ! ya os entiendo ahora , habia 
yo acertado, 

quando de vueílra pena la caufa os he 
predicho, 

de haber dado palabra por fuerza ó 
por capricho ; 

íi es cierto efío. Señora, véd el remedio 

vueítro, 

que obligado á ferviros abiertamente 
os mueílro. 

Faltar á la palabra es gran ingratitud. 

Quando el amor no reina , lo íupia ia 
virtud. 

Para efeoger «fiado á nadie íe violenta. 

Mui mal ílendo elegido hará quien fe 
arrepienta. 

Amarga es la bebida, que la finíais no 

eítrtño, 

foi Medico fincéro 3 os curo y no os en- 
gaño, 

y pues debo lañaros con tan confiante 
empeño, 

quiero hacerlo aun á cofia de vuefleo 
mífmo ceño. 

Flor. Antes que yo me enoje de un labio 
aunque atrevido, 

me 
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{ne güila el que es fincéro aunque me ofrecida al tormento que tenia eíccndsdo? 

Ccnd. Ahora finalméte q sé vceftro deiveio» 
yo pueda daros aigur. 


haya ofendido. 

Pero el cafo es fupueílo , y en fin ahora 
no os digo 

que fea el dolor cierro que imagináis 


Decid : jíl de mi empeño libre llegare ha 
hallarme, 

encontraríais el modo tal vez de confo- 
larme i 

Cond. Entonces os darla de mi fé un teíli- 
monio, 

procurando emplearos en otro matri- 
monio. 

flor. Opal fer.ia ? 

Qond. Efperaos : quedemos períhadidos, 
que entre Í2S dores y hierbas no nacen 
los maridos. 

Si necefario fue fe buícarlo afi tan preílo, 
podría complaceros difícilmente en ello. 

flor. ¿Si bufcar un eípoío quifiere en el re- 
tiro ? 

Cond. Otro que yo y Don Claudio, Seño- 
ra , aqui no miro. 

flor. ¿U .10 de dos no baffca ? 

Cond. Don Claudio fi , en buena hora. 

flor. ¿No fuerais a propófito i 

Cond. No os merezca , Señora. 

flor. D ex and o cumplimientos , fuera yo 
deí empeño. 

a 

¿Decidme fl íoi digna de que fuefeis mi 
dueño i 

Cond. No eíhis vos en el cafo de hacerme 
tai propueila ; 

ni en eílado me miro de daros la ref- 
( pueíla. 

flor. -Tanto defprecio , Conde? 

Cond. Nacido he Caballero. 

}Q.uando no os eftimafe , os hablaría 
( fincéro ? 

flor. -Por qué fi me eftimais rebufáis la 
mano mía 1 

Cond. No íieado vueftra en vano mi amor 
. la accepraria. 

flor. Y fi aquel cafo llega que veis dic- 
tante ahora, 
tcnmigo os cafaríais ? 

Cond. Lo penfaria , Señora. 

s aqueíle el remedio que Medico 
advertido 


me alegra que 
co.nfuelo. 

Péraquándo el enfermo tiene ocupad» 
el íer.o, 

el baifamo á las veces conviertefe en 
veneno. 

Mientras que vueílro novio vive ro- 
huiro y fano, 

qualquiera medicina es efperarla en vano. 
Dexad que con el tiempo eí trato y 
la razón 

ayude á la prudencia z hacer la d'geflion. 
No quiero que un engaño facilite el 
complexo 

de un mal que es damaílado común al 
beilo fexo, 

y para fofegaros el íentimiento ahora 
que me vaya y os tíexe permitíame. 
Señora. Vafe. 

S C E N A VI* 

Doña. Florida [oíd. 

Flor. Con motivo temía nu débil corazón 
perder con mi inconílancía la luz de la 
razón. 

¡Mas qué mucho ! fi el Conde es tan fa- 
bío y prudente : 

fi apenas á mi novio traté , fi eílá ahora 
aufente : 

y a mi me güila tanto la dulce compañía, 
que e fiando felá temo mi desgracia al- 
gún día. 

Sabio refponde el Conde á mí Libio atre- 
vido/ . 

pero fi quedo libre puedo elegir m~riaO. 
Al fin no eíloi cafád'a , Don tlavío ¿un 
no es mi efpofo, 

el ardor de la guerra es fiépre peligrofo, 
fi vive pues, ü vuelve, me íog.a;a con- 
tenta ; 

mas puede íer que muera , puede q 
arrepienta. 

La vida dei Toldado para mi es muí pe 
fada, 


efe 


¿y yo debo no obflante verme con 


él 


cafad 


a t 


ó vuelva aqui luego , y quite el emba- 
razo. 
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c eá libertad me dete rompiendofe efte P ues Jt con las heridas fe muda mi f tm , 

Ui Ante- 


lazo» 


sel-: N A VII. 

Gandolfo y ella. 

Gand . Tomad aquefta carta que eS efcrjben, 
Señora, 

y aguarda la reípuefta el q ta trajo ahoia. 
flor. De quién i de donde viene í 
Gand. Abrala pues , qué efpera i 

Efte miftno defeo fueie tener qualquiera. 
flor. Oh 1 Dios, me tiembla el pecho i Don 
Fiavio es quien me eícribe. 


¡oíante, 

el pecho del que os quiere Jiempre ferá 

confiante. 

Trifte de -mí i 

Gandí 'Qué efcucho ! ¿la guerra afi los trata? 
flor. Ah! que efta fatal nueva me hiere, fij 
rne mata. 

Gand. Oh: que infeliz Señora, Don Elavio 
' 


l ' 


í 


á lo que entiendo 


fe ha vuelto finalmente un Monílruo 
mui horrendo. 


Kavio es quien me «erice. , u, “‘ , , , , 

Gand. S.ñora, yo me alegro ; efto es íeñai flor. ¿Lo aaminre a mi lado í ¿tendré pa- 
ra mirarlo 

valor i mas aun que feo , ¿cómo puedo 
dexaríc í 


que vive. 

fiar. S, pamas pues que dice. 

Gand. Fríe aparto. 

flor. No , derente, 

antes quiero , Gandolfo , que eftes aquí 
prefente. 

Lee. Efpofa amabilifima. 

Gand. Me güila el cumplimiento. 

flor. Lee. fSndiofe el enemigo. 

Gand. Q.aé gufto ! qué contento ! 

flor. Lee. Dsfpues de un gran combate fa* 
bed por nuefira gloria, . 

q con perdida poca logramos la victoria . 

Gand. Bueno , vendrá al infante á como- 
lar fu eipofa. 

flor. Venga pues en buen hora , me encon- 
trará amorofa. , 

Lee. Un {entraño fncefo con todo me na 


Gand. Haced que venga á veros fiquiera 
disfrazado, 

cubrafe de un pañuelo , y ferá el Dios 

vendado. 

flor. Mil penfamientos tengo , no sé que 
refoiver : 

haced que él ptoprio efpere , ya voi á 
reípoflder. V afe. 

Gand. Podéis vos confolaros que al fia 
quedamos buenos, 

pues cen un ojo foio verá la mitad me- 
nos. 


ACTO III. 


El roftro del efpofo ver sis mui afeado. 
\Jn tiro de msfquete con fuña la mas 


rara 


facome por mi daño un oto de ta cara. 
C-and. Oh í Dios , y el pobrecito ! 
flav. ¡Don Flavio defgraciado ¡ 

Lee. La mitad del fe mb lame cortada me 
ha quedado, 

de modo que difícil os fuere el conocerme, 
fi en tan fuñe fio e fiado ile gaféis vos a 

verme. , 

y para que efiva pena no os llegue ae 

iwprovifo 

os anticipo ahora el pejarofo avijo. 

Temo que os de ¡merezca al verme un 
rofiro fiero : 

pero no obfiante ejlo que fe ais la mima 
cfpero. 


SC.ENA I. 

Doria florida con ía carta en ta mano, 
flor. ¿En la flor de tus años , Don rla.vi» 
defdicbadc, 

perdifte tu belleza í ¿tan áiforme fes 

quedado 1 , 

«Y yo con un marido a efearmo tan o 

he § de°fer de las gentes el vergonwfr 

objeto í ■ . 

Quexabame fin caufa de mi primer m 

rido, ,-i , 

porque rae parecía prove&o y ‘ . 
«« nne tenia un roftro P* au ° 


no obftar.te que tenía un roftro p> 

¿qué diré pues ahora de un novio B° rr 

ble y fiero í re£ ( 

Ah: q foto al penfarlo fa roftro me P 
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al corazón confunde, que el alma él haperdido un ojo, vuelve mui afeado. 
^°{e eatriftece. 

.p er0 qué decir puede Don rlavio deí- 

1 graciado, . , , 

fe vé por cal caufa de mi despreciado. 

c on efto añadirá dolor á un a&ixido, 
faciéndole una ofenfa que nunca ha me- 
recido. 

qu i fi viniefe el Conde ílquiera a acon- 
sejarme ; 

: uZ go q él foiamente podría confolarme: — • 

} n0 vuelve fu criado , ¿me dexá afi añi- flor. ¿Como puedo romperle la fe de el» 

gida ? . f ansra • , ? 

temo que no me tenga por fácil y atre- Claud. Es cierto , mas el pobre ya n® es fi 

. * t» i en 1 1 m r\ rt a *• 


Claud. Ya veo la malicia , ha-gafe pues la 
prueba. '■* &?- 

Comprehendo que es fnui iuiro que os 
añixa ella nueva. 

Con gran razón le quiere vueftro afec- 
to vecino. 

A una efpofa le cauík horror efte definió* 
Si fu muger ya fuerais, feriáis defiicnada, 
vueftra fortuna eftriya en que no eftais 


cafada. 


vida. 


Alas no ; me lifongeo que venga ; y con 
defvelo 

atento me procure en tanto mal coníirelo. 
, Veo aue eftá mui cerca , que es lindo, 
que es humano, f 

y no fe quan horrible ferá el que eftá 

lexano. 

Pero es en fus difcurfcs tan fabio , tan 


pf UU-..- -y 

que me dirá lo jufto- por mas que eíte 
prefente. 

De ingrata , de mudable temo que han 
de tratarme ; 

mas con hombre tan feo también temo 
el cafarme. 

Sé que placer fe encuentra mirando un 
roftro hermoío, 

temo ya de Don Elavio el Temblante 
horrorofo : 

coa la virtud qtiiíiera vencerme y fupe- 
rarme : 




mas me temo á rruíma : yo quiero acon- 


SCENA lí. 

Don Claudio y U dicha : de f pues criados . 

Claud. Señora , partir quiero , de vos ya 
me defpiao, 

mirad fi mandáis algo , vueftra licencia 
os pido. 

flor. ¿Supifte la defgracia de mi infeliz 
eipcfoí 

Claud. He fahido. Señora , que vuelve vic- 
( torioío» 

flor. £s cierto ; mas fu gloria mucho no 
me ha alegrado. 


<1 


el mifmo que era. 

Trataíteis con un hombre de un regular ¡ 
afpe&o, 

tuna vez afeado ferá digno de afe&o * 
íi : merecer lo puede fu virtud ; ya lo j 
creo. 

Y vos de virtud llena aun lo amais s ■ 
ya lo veo. 

¿Pero podréis quererle eftando á vueftro i 
lado 

á pefar del dsftino 6 tanto le ha afeado '• 
Vueftro mifmo foñego de efte moda ex- 
ponéis j 

quedando Mbre ahora determinar po- 
dréis. 

Sereis vos infelic.e , él ie vera afligido, 
de zelos y fofpechas íiempre tu'- 33 perfo* 

? aido: , , 
y de vueftras piedades cuipanao eí dul- 
ce trato 

comprareis con finezas un pérfido , un 
-ingrato : . 

erradas las mugeres bufean &s propuos 

daños, , 

y crecen las defgracias quamao crecen 

fas años. t , ¡‘ 

Pero quanto mas tarde iea de lo que 

p - li d G a 5 l | 

quando de que fer pudo ieuz memoria ¡1 


qucüa : . 

fi ai tiempo de cafar fe fe pierde la a¡e 


¿cómo puede efperarfe de p az ftq& 3£r ^ | 
un día i r 

¿Ni cómo efperar puede compañón ai 

guna 


C 


i» 


la que fe /aerifica y expone fu fortuna í 
Puede la compañía de un fa'bio y digno 

efpofo, 

hacer dei Matrimonio el lazo venturofo. 
Pero pensad , Señora , que el ciego y 
loco niño 

preílo huye de donde no fuele hallar 
cariño. 

¿Qué dicha es un marido mas fin poder 
mirarle i 

¡ fufririe con las llagas , tener aun que cu- 
rarle. 

No os hablo por defeo de que mia fiáis, 
una vez defpreciado, en vano lo efperais. 
Me obliga á hablaros claro la caridad. 
Señora, 

haced lo que guílareis, ( refuelvalo ella 
ahora. ) ap. 

Flor. íConque de mí palabra la fuerza no 
me obliga f . 

Cíaud. No : por tal accidente la ley os de- 
fobliga. 

El infeliz Don Flavio con el roílro afeado 
llamafe íegaímente un hombre mutilado; 
y las mutilaciones de miembros princi- 
pales 

con bailante motivo rompen los efpon- 
fales. 

No digo que fi rompan aquellos igual- 
mente 

por un corto defecto , por un leve acci- 
dente. 

Ni que en los del preTente fe encuentre, 
os afeguro, 

el medio de romperfe , como en los de 
futuro. * 

Flor. Será para mi efpofo un grande agra- 
vio , infiero. 

{laúd. Su píoprio bien cada uno debe buf- 
car primero. 

Quizá fi por lo mifmo fe ha refuelto á 
efciibir'o, 

defiando quedar libre , y no quiere de- 
cirlo. 

¿Penfiis que él apetezca ( del riefgo 
perfuadulo ) , 

cafándote , exponerfe á fer aborrecido ? 
conocerá fu eilado , fabrá fu obligación, 
efperará en tal lance vueítra refolucíon. 
i¡¿r. Decidme , ¿ qué hacer debe el corazón 
perplejo í 


Cíaud. Capaz yo no me miro de da™ 
con fijo ; ros 

a mas que de un fugeto q ue amó r 
vueftro efpofo 

quaiquier confejo ahora os fuera fof ft 
chofo. u 


Flor. No tengo de creeros : pero me fat.T 
fago n ' 


fi sé vueftro di&amen. 

Cíaud. Para ferviros lo hago. 

Le efiribiera una carta mui llena de 
ternura, 

contando de fu eflado la pena y la amar 
gura : 


diría que fer fuia queréis de quaiqui er 
fuerte, a 


y que le adoraríais mui firme halla I* 
muerte ; 


mas que quando le viefeis tan feo , con 

efpanco 

tendríais que eítár fiempre abandonada 
al llanto : 

que en vez de que gozafeis los dos dias 

felices, 

* 

entrambos finalmente feriáis infelices. 

Pero que eítimulada de ¡a honra en tal j 
empeño 

eítais pronta á fer fuya , fi infiíte en fe- 
ros dueño. 

Mas que le aconfejarais para el común 

reoofo 

á romper por fu parte el lazo peligrofo. 
Flor. ¿Sino quifiere hacerlo , fi dice foi in- 
grata, 

y fi de que mantenga la fé jurada crataí 
Cíaud. £n vueílra mano entonces teneis la 
refclucion, 

pues queriendo apartaros no os faltará 
razón. 

Ea refolved luego antes q á veros vuelva. 
Flor. Teneis razón , amigo , julio es que 
ahora refuelva. 

Eh... de efiribir recado. 

Mirando a la Scena. 

Cíaud. La tengo conquiftada. ap. 

tiór. Ojala que me viefe ccn el Conde ca- 
- fad a. . *P' 

Les criados traen rtcado de efermr. 

Cíaud ■ Poco en fin y bien dicho: quaiquier 


refpeto es vano. 


En 
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, j n g n tomo la pluma : ah ! me tiem- Flor. Efpera la refpueíh el proprie , fegv¡n 

^bh la mano. creo. ' 

típofo amabiliíimo. Chad. Mucho mejor ; hagamos que fe la 

fl aué eftílo derretido ! _ ■ entregue preño. 

' Don Fiavio ai efcribirme del mifmo Flor. Ya ia tengo cerrada y el fobre elcrito 


flor 


fe ha valido. 

^J. No , no , poned Don Fiavio. 
flor. Parece limitado. 

C l a úd. Adelantad un poco. 

i o i . T\ „ ../i 17 / n si V/l 


flór. Pondré Don Fiavio amado. 


he puefto. 

Claud. Dadmeia pues. 

Flor. A fuera eifiá el proprio ahora. 

C laúd. Haré que fe le entregue íin alguna ; 

^ demora. 

i S^Mui bien , como guftafeis : efto es Flor. Don Claudio , vueftro zelo me obli- \ 
poco importante : ga ciertamente, 

bafta q menos tierna os vea en lo reíHce. Pera de mi cariño premio alguno no in- 
fl¿ r . Dexadme que yo efcriba la carta en- tente. ap. | 

teramente, Claud. Precede elle confejo de un animo j 

¿eípues ia leeremos. íincero : 

Chm-d. Os habió ingenuamente. de eñe modo á lo menos yo conleguirla 

fier. El lance es mui difícil , es mui fenfí- efpero. V afe ap 

ble el cafo : C E N A III. 

pero fí afí le dexo con el Conde me Doria Florida [ola. 

* ca f 0> ap. Flor. Con repugnancia he elcríto el papel 

Efcnbe la carta. poco atento. 

Si Don Fiavio Tupiere que eñe con- mas ello era precifo para lograr mi in- 


i 

1 


Seto es m¡o. 


fin eíperar fanofo quifiera el dría fio. ap. 

¿Pero porq es Toldado he de temerle yo? 

sé manejar la efpada ; no foi cobarde no. 

¿Y íi tal ves intenta culpar en mi el en- 
gaño, 

no puedo refponderle que de él fuíro 
igual daño ? 

yo le introduci en caía de mi dueño 

adorado, 

y él con malicia y arte me la quitó del 
lado. 

Quedamos pues iguales , que en mate- 
ria de amor 

no debe el mas dichofo tenerfe por trai- 
dor. 

Flor. Ya efíá la carta eferita , leed lo que 
he firmado. 

Hace que lea la carta Claudio. 

Claud. Buena vá ; le habéis dicho mas de 
lo que habia peníaáo. 

Difcreto es el concepto, y eíiá mui bien 
parido, 

Don Fiavio ciertamente no es ya vuef* 
tro marido. 

Cerradla . y fe remita por el mifmo 
«orreoa 


tentó. 

Dice mui bien Don Claudio que debiera 
apreciarlo : 

Lañima q no tenga con q poder pagarlo. 

En falta dd Aiferez , que le quifie ra es 
cierto, 

a no verme prendada dei Conde Don 
Roberto. 

He de tomar eílado , pues ec tanto fofi- 
pecho 

que de otro cariño no fe me encienda el 
pecho. 

Mas quando ei temor mió ia boda haya 
vencido, 

feré fiel al fegundo como al primer ma- f 

ride: 

proviene mi inconftaccia del defeo ex- 
tremado 

de tener un buen mozo por mi marido jj 
al lado. 

SCEN A IV, 

El Conde y la dkh a. 

Cond. Efitoí á vueftras plantas , a que me 
mandéis vengo. jpj 

Flor. Quanto a vueílra fineza que tgrade-j|j 
ceros tengo. 

Cond. ¿Qué tenéis qué mandarme l 

C a Q¡a« 


|| 

! 


; 
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flor. Que os aíl-atais , os ruego. y la otra deformada del hado ríporof 

Cond. Señora , os obedezco." S ientdnfe. fe rá la noble infignia de un hombre v 
flor. Mirad aquefte pliego. 


lerofo. 


va. 


riVí* ivurctu dqucuc pucgu. ( j itiwiu* 

Dale la carta de Don flavio , y la lee el flor. Decid , ¿vueftra prudencia al fi n 

r nndp. accnfeiára 


Conde. 

Cond . Oh ! mifero Don Flavio ! lleno en 
fin de deípojos 

vuelve , mas ver no puede fus glorias 
con dos ojos. 

Digno ferá de burla el cafo afortunado. 
Cond. Fitos fuelen fer fiempre los gages deí 
fo Idado. 

Otros quedan fin brazos á un golpe de 
rnofquete, 

pues es de la fortuna fu vida un vil ju- 


die 


accnfejára 
á tomar por marido uno con media cara* 
Cond. Señora , a lo que entiendo os tienta 
ya el Demonio ; 

la cara no es á donde fe funda el Matrj. 
monio : 

la virtud, os lo diste, feliz hace una boda. 
Flor. Y en fu efpada confifie en fin fu vir- 
tud toda. 

Cond. ¿Decidme fi á Don Flavio habéis 
nunca querido í 
flor. Le quite 


ge te. 'i““” 

flor. Que muriera en el campo mejor hu- Cond. ¿Y á quererle quien os ha perfuadidoí 
hiera fido. F l'or. Amor fué foiarr.ente el que me obligó 

, Cond. Mejor í ah í no prefumo que pienfe a amarle. 

afi el marido. Cond .¡ Y porque perdió un ojo queréis aban- 

flor. Por mi murió Don Flavio. donarle i 

Cond. Porqué í F lor. ¿Debo füfrir al lado un Monfiruo afi 

flor. Si eftá afeado. herrorofo í .. . 

Cond. '.Qué falta es la de un ojo , fi el otro Cond. ¿1 quantos mas horribles hai en el 
ie ha quedado ? fexo hermoío . 

¿Pensáis q por faltarle un ojo de la cara ¿quantas mugeres eran mui lindas quaff 


^ no verá en vueílro roílro la belleza tan 


rara í 


X ai a « 

ea dexád, Señora, dolor tan mal fundado, 
para ver que fois bella con un ojo hai 
fofcrado. 

flor. Ello fuera lo menos : leed mas lo que 
dice : 


do mozas, 
y defpues que fon viejas fon feas y ho- 
rrorofas l . 

Mas por ello no es juño que el marido 

fevéro 

jamás diga á fu eípofa : vete, ya no tí 
quiero. 


la mkád de fu roílro perdió ya el infe- flor. Pense- mejor confuelo hallar en vaef- 


lice. 


I 


■Claud. ¿Y per eílo, Señora, ta¿ pena os ator- 
menta i 

la hermofura del hombre nadie en ei roí- 
tro cuenta. 

La virtud , las ccííumbres y el pecho 
en él fe admira, 

y la muger qee es fabia eílo quiere y 
fufpira, 

Prenda del bello fexo es la beldad mor- 
ral, 

la hermofura en el hombre es cofa acci- 
dental. 

¿Es bello vueílro efpofo í mui bies», de 
fu beldad 

lograreis fino ei todo fiquierala mitad; 


fi 


tro líibiOj 

veo per mi vergüenza que me hacéis un 
agravio. 

¿TSo dixifteis poco hace , bien que por 
burla fueíe 

q me confoiariais fi en libertad me viefe. 
Cond. Es cierto : mas ahora no eílais es 
libertad. 

flor. ¿De Flavio ha de fer fiempre í 

Cond. No , que muera efperád. 

flor. Oh ! que las leves mitmas mandan y 

han ordenado ... 

q ue fe libre la efpofa üe un homb. 

mutilado. „ m í 

Don Flavio no es el mifmo a qu^e 

fe he oftecido 


de Efpirítu. , , ,, 2 5 

ü fe muda «1 objeto puedo mudar m». U M *> os defobl,ga por un de,», ra 


por mí mirar yo debo ; ni puedo conde- 
narme 

i a n laso rigorofo que tenga de matarme, 
$ 0 os hablo por mi Tola , ni fin razón 
rn£ qucxO) 

no faha quien me ha dado tan solido- 

ecníejo. r 

Con una breve carta a Fiavio he de^t- 

didOj j . 

fe quexe ó no fe quexe , no lera mi ma- 
rido- 

§é q ue guftais de chanzas , mas nu ra- 
zon ya veis : 

¿ e veras eftoi libre , dudarlo no podéis: 
y libre de mi trato , fuella de aquel em- 
peño, 

de mi amor , de mi mano os hago a yo* 

el dueño. 

Conl No me burlo , Señora , ni os quedo 

agradecido _ 

a un favor que no es vueftro, m hacerlo 
habéis podido. 

Vuefiro amor, vueftra mano difiere vos 
a otro amante, 

el cafo fucedido á tanto no es caftán re. 
Por vos yo me avergüenzo, y quedo 
mui perplexo 

peníando quien dar pudo tan pérfido 
coníejo. 

Señora , no habéis vifto fu roftro aun 

afeado, 

que en vueftra idea qual monítruo os 
habéis figurado. 

Ne fe rá tan diforme, pero aunque fuere 
peor 


pricho, . . 

quien os lo dice es necio , de burlas ¡o 

habrá dicho. 

•Qual diferencia tienen ícs ¿azos nup- 
cíales, 

y el fanto juramento hecho en los Ef 

poníales í , 

Lo que liga dos pechos- y umnos ha | 

preferito . » 

00 es el nupcial lecho , la ceremonia e 

tnas de*l común acuerdo de dos libres 

fugetos , 

depende el facro empeño del alma y ios 

s* 

Que' hicifte en efcribirle mui mal es bies 

que arguya i . - 

empeñada en tal lance fereis por .nerz* 

x 

Y el mérito feguro q en vueftra fe afiaza 
queda defvaneeido con efta infiel mu- 
danza. . 

Lo fienro por el alto concepto que había 

formado ; 

lo fiento por vos miíma que os hayas 
engañado; 

habiendo- cometido el excefo horrorom 
de la vil inconftancia común al iexo 

hermofo, ^ . , 

Flor. Vos me efpantais , b Conde , ¡ay de 
mi, cefdichada ! / 

¿de quien me he aconfejado fere pues 
engañada \ 

Cend. Creed á quien es habla con animo 


¿lacero* 

Señora, no os engaño á fe de Caballero. 


señora, no os cagauu = — , 

á/lo me os figuraftei. . es n Mr tÜr. No debe etót mui tos e, que te Ue 
, vo el d lie so. 


de honor. 

Eícribe fu deígracia a una comorte ho- 


nefta ; 


jqué recompenía ingrata para un -aman- 

C3 ^{^2 ^ 

¿Si vueftro hermofo roftro fus beldades 
perdieíe. 


vó el pliego. 

Oh Dios ! me he arrepentido , quiere 

llamarle luego. 

Gandoifo , ola f . 


se en a y. 

'andotfo y ios dichos. 


e. - r Gmnaeíto y ios aií-rtos* 

perüieíe, , J J 

femejante defprecio guftarais q os hiciese? Gíind. Señora. _ . , , 

Su conforre feriáis, y el mifmo honrado flor. ;ci proprío na } 3 partido 
v fabio GanL * No sé * - r . 


y ' aüi ° p, ■ 

la tacha aborreciera ¿e hacer un tal Flor.is 
agravio. 


¡ , 1 / 

Gand. JNo sé. . , 

íV.tiáz ó aquí entre ü acaso no ^¡e uí tuo* 

Di me vuelva la carta, q necciito ve--r.,. 

p ues 


1 i 


pues antes 
vez leerla 

„ j 


El Caballero 

que k entregue quiero ce Mr. Mientm que f o! agenJ M ef ^ 


Caad. voi : ¿qué es lo que tiene l . eílá 
mui enfadada : 

mientras que Viuda efte fe ha de ver en- 
diablada. y a r e , 

S C E N A VI. 

El Conde y Dona florida, defpues Gandoifo. 

Cond. ¿Puedo faber, Señora, qual Íe2 aquel 
malvado 

que os ha en la pena vueftra tan mal 
aconfejadoí 

F lor . Señor , fin que os ofenda el querer 
ocultarlo, 

por el decoro mió mejor ferá el callarlo. 

Cond. Mejor ferá : io alabo , en el Hiendo 
os dexo, 

olvidad I3 períona , el nombre y el 
coníejo. 

Flor. Pero Gandoifo vuelve. 

Gand. fcl proprio afuera efcá ; 

no le han dado la carta , tan prefto no 
faldrá. 

Flor. Cómo l . no tiene el pliego l . 

Gand. No , no , no lo dudéis. 

Flor. Se fué Don Claudio 1 quiero que a! 
punto le llaméis, 

dile q pido el pliego, dile q luego venga, 

y íl le ha dado al proprio , que el pro- 
prio fe detenga. Vafe Gandoifo. 


confio : " ~ w i*wo, no 

fi me c l a;ere Fía vio me tendrá ' 
pefar mío. Qra a 

M “í aí “nfado , doliente y a gg 

del encuentro pafado quifiere que . 
mando ^ c e > 


safe yo á mi gafo: decid ¿fi por ef pofo 
eligiere entonces feriáis defdeñofo '» 


S C E N A VII. 

El Conde y Doña Florida. 

Cond. ¿Don Claudio os dió el confejo f 
Flor. Cómo f . 

Cond. Si ; yá fe infiere ; 

la verdad fe deícubre aun quando uno 
no quiere. 

flor. Siento que inútilmente os defcubrí 
mi pecho, 

conozca eíios defprecios , sé que mui 
mal he hecho. 

Cond. Seria yo en quexarme de vos mui 
indifcrero, 

antes foi mui dichofb logrando vueftro 
afeólo : 

de vueftra virtud mifma vueftra pafion 

de ende, 

allá de lo honeílo por mi sé no fe 

, ene>$nde. 


marido 

tornad 

os el 

„ uuucb( 

, Fuera , l0 fi ue í" £r debe un Cabalen, 
honrado, 

haciendo lo que es julio coa quien tan. 
to me ha amado. 

El hacer venturofo podéis á un fina 
amante, " 

las_ gracias por ornato teneis en el f e ®. 
blante : 

vueílros ojos fon vivos , vueftro hablar 
mui fuave, 

uniendo con lo afable lo ferio y lo grave. 

Solo os falta una cofa para fer perfefta 
en todo, 

perdonad que os lo diga tan claro de ef- 
te modo. 

De las cemas mugares os diftinguis baf 
tan te, 

pero fois como todas mudable , íi ; é in- 
confiante. 

Corregido folo efte defeclo remediable, 

os confieíb , Señora , que fois vos mui 
amable. faje. 

SC EN A VIII. 


Flor 


Doña Florida , defpues Don F la-vio. 
or . Es afi ; lo confiefo : mi genio es ia- 


ccnftante, 


j 

me inclino fácilmente , me mudo cada 
inflante. 

Mui bien me ha reprehendido el Conde 

en fus razones, 

cor. güilo de fu boca oí las correcciones. 
Pero fi con fu mano logro enlazarme 
amante, 

hallará en mi el cariño de una tnug {f 
confiante. _ 

Y fi Don piavio el dueño ferá de mi 

ted "°’ falto U 


fina y leal me encuentre , no 
deber mío. 


Ahí 


Ah ! que ya llega , ó Cielo ! ¡qué lance 
tan fenílble ! 

con un parche en ia cara , con roftro el 
mas horrible : 

¿y por marido puedo futrirle yo á raí 
lado ? 

flor. Pérfida ! 

flor. Oh ! Dios , qué miro ? 
flav. ¿Infiel , me has engañado í 
flor . Ay de mi ! fois un monílruo , ó 
Don Fiavio querido! 
flav. Si ; íl que foi Don Fiavio 5 pero no 
tu marido. 
flor. La villa ? 

fia v. Si ; mis ojos tu me hablas quitado. 

Quando para mi daño algún tiempo te 
he amado ; 

del enemigo el fuego no me dexó á mi 
ciego, 

tu me cegaíle, ingrata, con engañofo fue- 
go ; 

los ojos tengo fancs para mirar de cerca 

de una tirana efpofa ia ingratitud mas 
terca. 

Mira en el pliego ingrato la prueba ver- 
dadera 

de un corazón mudable , de una alma 
ia mas fiera. 

Bella piedad de efpofa coa fu galan he- 
rido ; 

de! dolor de mi herida eíla la prueba ha 
fido. 

A un efpoío que mueílra el amor mas 
confiante 

fe libertad en premio pide una efpofa 
amante. 

Pérfida , ellas ya libre , tu amor ya no 
procuro ; 

pero de mi contrario me vengaré , io 
juro : 

ha. de morir el Conde vi&ima de mi fu- 
ria, 

LV. Ah ! Señor , es engaño. 

F/áv. Morirá , pues me injuria. 
eitr ' jDe un Caballero honeílo aíl el ho- 
nor ofendes í 

tlav. Tanto mas es culpado quanto mas 
le defiendes. 

morirá a tu villa íl, íi; lo juro al Cielo. 
ÍBr ' Fi Conde es inocente. 


Flav. Comprendo ya tu zelo : 

lo mucho que lo eílimas, íl : barbara 
comprendo. 

Defendeos entrambos. 

Flor. Calla , no me defiendo. 

Soi culpable , el engaño veo de un fe- 
mentido, 

un Riba! os ofende , pero el Conde no 
ha fido. 

Flav. Pues quién ferá ? 

Flor. Don Claudio. 

Floro. Don Claudio ! íl es mi Amigo? 

Flor. Es un traidor , un falfo , y con ver- 
dad lo digo. 

Flav. ¿Quién efcribió eíle pliego ? 

Flor. Y o le efcribi , lo veo. 

Flav. Conque la meníirofa en eílas letras 
veo. 

Sea pues quien fe fueíe el cómplice mal- 
vado. 

Me iré para no verte defpues de eílár 
vengado. 

Le coílará la vida ; de mi en vano fe 
e fconde : 

íl ingrata , te lo juro ; ha de morir el 
Conde. Vafe 

SCENA IX. 

Doña Florida [ola. 

Flor. Mifera ! voi á hablarle ; pero íl llega 
á verlo 

Don Fiavio mas fe irrita y no ha de 

creerlo. 

le avifaré que venga ? no 5 íl llega á 
encontrarle 

tanto menos lo cree , peor es avifarle. 

Qué debo hacer ? ¿dexarle á íu peligro 
expueílo 

fin darle quando puedo algún avifo de 
efto ? 

Don Claudio es mi enemigo ; ¿á quién 
acudo en tanto ? 

Ay trille ! no me queda mas que el ru- 
bor y el llanto, 

Pero ¿porqué Don Fiavio fe fingió aquef* 
ta herida ? 

Si fué para probarme ficción era atrevida: 

tal vez quiere dexarme : ¿quién fabe íl 
íi es agüeito 

para romper el trato un pérfido pr£" 

texto ? 


I 


1 


H 

£s cierto que voluble de genio 
he íido ; 

pero también Don Flavio fué ingrato y 
fementido : 

jy con todo de injufta me trata el info- 
lente í 

la tnuger íiempre es rea ; íiempre el 
hembre inocente. 

ACTO IV. 

S C E N A I. 

El Conde y Gandolfo . 

Cond. ¿Por qué por efta parte , Gandolfo, 
me has traído í 

no eftá bien ; yo no quiero venir aquí 
eícondido. 

Gand. fcntra por donde quiere un Caballero 
honracio. 


Mas de Don Claudio infame, de que 0 , 
llamé , avilado, 1 ' 

viene Don Flavio mifmo á veros en f 5 . 

dado. 

C ond. Venga pues , ya le efpero, ¿cómo es 
poíible ai verme 

fin armas que ei intente reñir í mas {] 

a ofenderme 

afi vilmente sfpira , encuentre en m¡ 
el Guerrero, 

quien responderle fepa : pero humillarle 
efpero. 

F lor. Que os pongáis en tal lance por mi, 
Conde , lo liento. 

Cond. De quanto por vos hice yo nunca 
me arrepiento. 

El trato que tuvimos fué honefto y ci- 
vilmente. 

ífingun remordimiento tengo que me 


El Caballero 

íiempre 


Señor, hsi malas nuevas , direlo de con- 
tado. 

Llegó impenfadamente Don Flavio , cu- 
yo arribo 

forprendió a mi Señora , mas yo no se 
ei motivo : 

lleno de enojo y rabia con ella ahora re- 
ñía. 

Cond. ¿Vino desfigurado ? 

Gand. Tan bueno como Uíia. 

Cond. ¿Conque no perdió un ojo como eí- 
cribió ahora poco í 

G and. Abria un par de ojos que parecía un 

loco. , 

Cond. ¿Pero de eíba mentira fe penetro el 

enredo i 

Gand. Mí Ama que aquí liega, lo diga: yo 
no puedo. 

Pienfo que por faberlo ella mui bien íe 
efinera, 

y q efta vez el gato cayo en la ratonera. 

SC EN A II. 

El Conde , y defpttes Doña V! árida. 
Ond. No fea que conmigo riña Don F¡a- 
vio , a fé í 

fiar. Ah ! Conde , huios prefto. 

Cond. Ten^o de huir í por que í 
fiar. Don Flavio ha folpechado de vos in- 
dignamente : 

para avaros, Conde, os llamo bolamente. 


atormente. 

Soi de la paz amigo, y rara vez me en- 
fado, 

pero corazón tengo íi me veo empeáa- 
^ do. 

F lor. Miradle que aquí viene. 

Cond. No temo fu prefencia. 

F lor. Idos ; por vos : oh Cielos ! yo tenso 
efea pendencia. V 

SCENA III. 

El Conde , y de [pues Don Eluvio. 
Cond. Venga pues, no era ciego el Miíitif 
ayrado. 

Quiero fia enfadarme efperarlo fe n taso. 

Sientafe. 

pero ii temerario de fu deber fe olvida 
puede fer q io pague á cofia de fu V¡A 
F lav. Míralo aquí ei infame. ^ 

C ond. Don Flavio bien venido. 

F lav. ¿Señor , á efita cafa diga porque » 
venido ( 

Cond. A un Caballero amigo decirlo «e 

acomodo, 

bafia que el Caballero lo pica con oot 

modo. . M 

F lav. Con roftro mas fevéro no trato 3 

enemigo, . ,, fCS 

la caufa que os conduce quiero ia»e 

di S°’ Quk’ 


de Efpiritu. 

. /*vj} ef0> fi : ja un igual mió fe trata Y lav. Aqusfta fiema vueftra mas me enoja 


*' £n fado í y ofende. # 

p C °aué Señor, Don Flavio , porque tan Un hombre de mi Efpiritu mas replica* 
iritado, no atiende: 

^habéis deftonocidoí yo tenia creído, ó ormaos de una efpada la man° com# 
0e ha biais perdido un ojo , ambos ha- yo hago, 

^ beis perdido. ó deíarmado ahora con vos m e fatisrago¿ 

También fuifte engañado del mea- Cond. Oh ! que valor feria , ver que u» 
f '"ri t o(b»¡foí noble foldido _ 

he ¿efcubierto a entrambos , os cogí de ínfulta con fu eipada a un hombre deijf* 
improvifo. mado. 

. n l Entrambos ; ¿con quien diga fe for- F Uv. Sera tal el infuito qual vos le mere- 

6 maefta pareja í ceis * . x . _ 

thv Con una muger faifa. os trato corno a míame. 

í J Es vana vueftra quexa. Cond. Q.ue me ria queréis. 

Aprecio á Doña Florida, la cómoda tlav. Reirfe en mi prefencia ? mi agraYi* 
ocafioa „ es ya mas cierto : 

roe brindó en efta Quinta á fu converfa- quexate de ti mifmo. 

Tira la efpada centra el Conos. 

CiOUs . J i N 

Sé aue os dró fu palabra , (mi honor es Cond. Detente, o eres muerto. 

lo primero ) Se levanta toma la filia, y le apunta tina 

no la amo , y os lo afeguro á fé de Ca- pifióla. 


i i 


baiSero. 

flav. No oteo a un mentirofo. 

Cond. Eh ! Señor Militar, _ 
conmigo alS fe hab a 1 ¿quien le ha ense- 
ñado a habiar ( 

íhiv. Eiabiandoos de efte modo en nada os 
he faltado. 

Lo íbftendrá mi azero. Saca la efpada, 

Cond. No traigo azero al lado. 

Ibv. Bufcád uno ai inftante que aquí ef- 
perar prometo. 

Cond. Si , de mui buena gana. El defafio 
aceto. 


F lav. ¿Cómo con ia piítola íi voi de efpada 
armado i 

Cond. ¿Cómo faca? la efpada a an hombre 
defarmado ( 

ó en la vaina el azero ó luego con def- 
pecho 

efta arma en mi defeníá descargo en 

vueftt.o pecho. 

Flav .) Me prometéis el duelo \ 

Mete la efpada en la vaina. 

Cond. Acepto el defafio : 

ahora. Señor Alteres, perdóneme; yo rijo. 


r- 


accto . Vlav. Juro al Cíe!. 

Entrambos reñiremos quando guíleís : C and. Ni un pafó quiero que deis, paraos. 

quietaos. F lav. ¿Penfaís acobardarme í 

Mas antes efeuchádme r Seor Militar, Cond. No ; hablemos pues , tentaos, 
fentaos. Sientafe. 

iUv. Para templar mi enojo , vano es to- F lav. ¿Y bien que har que decirme i 
d 0 defvele. Cond. Mientras eftais en pié 

Quiero venganza , al arma. fe pierde el tiempo en vano; fentaos pot 


|1 

¡I 


Cond, ¿No os he aceptado el duelo 


mi fe. 


5 Terne is que os huía el cuerpo un hom- F lav. Debo aguantar por fuerza s (Tentóme 
bre de mi fuerte í a pelar mió. Sientafe . 

¿Creéis que os imagine mas valerofo y Cond. Bueno: efeuchádme ahora : defpu.es 
fuerte ( *1 detallo, 

os engañáis en mucho, quiero que lo Vofotros hecno# fiempre a manejar It 
probemos. espada .. . . 

Mas antes fin enfado fentaos y hablare- penfais que nadie labe tirar una «.tocada» 

E> Se-. 


¡ni 

m 


- — , t — , — antes con 

fofiego 

hablemos fin quintera , fin enojo , fin 

Fuego. 

flav. ¿Quanto fufrir yo debo difcuiíó tan 
peíado í 

Cond. Lo fufrireis quiero hafta que habré 
acabado. 

f Iav. Ea defpachád prefio. 

C o?id. Dexád la rabia os digo, 
no eftamos en el duelo : os quiero en 
tanto amigo. 

Vamos á lo que importa 3 y luego que 
acabemos 

fuego , furor y rabia al defafio iremos : 
hablemos con fofiego. 

F lav. ¡Qué futra efita vileza ! 

C ond. ¿Quién qué Rival yo fuefe os pufo 
en la cabeza l . 

oí probaré q nunca lo fui con evidencia, 
la mano dad á Florida , dádfeia en mi 
prefínela. 

Si amafe fu hermofura , fi llegafe á de- 
fearla, 

¿creeis que afi vilmente quifiefe renun- 
ciarla i 

íi combatir debemos al fin fin caula al- 
guna 

probará con la efpada fiquiera mi fortu- 
na, 

diciendo fi al contrario logro dexar ven- 
cido, 

feré mas fácilmente de Florida marido. 
Mas antes la renuncio, que ia llevéis os 

defpues faldré á ia riña : elle es hablar 
de amigo. 

Elle es el honor cierto que un noble pe- 
cho emprende, 

no foio no , en el campo á vivir bien 
fe aprende. 

La efpada no fe faca por ufo ó per en- 

f, 

A ti a \J y 

á un hombre no fe afalta inerme en un e fi- 
ta do. 

Y mas entendería , Señor , efia razón, 
li Ufié hubiefe tenido mejor educación. 
Pero no fulcitemos enojos enemigos, 
pafemos á otro afunto , hablemos como 
amigos. 


¿Juzgáis que vaeftra efpofa ¡ ngrs „ 
haya fido ? ° 05 

fuera la culpa vueftra fi os hubiefe 0 c 
dido. 

¿Quién enfeñó á fingiros el roftro muf - 

¿porqué á una muger diñéis avif 0 ts 
pefado ? Ííl 

cada qual quiere hacerfe de fu Ds ma ¡ 

mas amable que puede para lograr 
afe&o. 

Por parecer mas bello bufea el g a l an p a 
afeo, 

¿y vos ^ porque eftudiafteis el p arecef 
mas feo ; 

¿el mérito ereifteis la haría mas confian- 
te í 

Lo que á una dama gufta es un lindo 
fembíante. 

Y á una muger folrera nunca alabar yo 
puedo : 

decirla vueftro novio un hombre es que 
dá miedo. 

¿Queréis afeguraros de fi el temor es 
vano f . 

probad fi ahora reuú el entregar fu ma- 
no. 

Si pronta efiá á cafarfe , quando vol- 
vifie bueno; 

es prueba que tenia un rofiro de horror 
lleno, 

y fi disfigurado , decía no le quiero ; 
la culpa no era fuya , que es vueftra 
confidero. 

Probarla procurarte con modo nunca 
ufado, 

tal vez de un fallo amigo á hacerlo acón* 
fejado. 

Den Claudio amóla á un tiempo, f 
profigue en amarla ; 
harta aquí vueftro amigo llegó á foiici- 
tarla. 

Quizá para quitárosla formó el empeño 
ofado 

de poneros zelofo en un lance apretado. 
Vaiiófe el atrevido de mi q civilmente 
me ofreció de tratarla poco hace honei- 
tamente. ,* 

Amás q es bien fabjdo mi modo depew. 


de tfpiritu. ij 

^> OI náci } tomad informes de mi por el Fiat/.- Con vos fí os lo prometo , n© coa 


Lngar, 


aquella impía. 


y £ n fin dirá qualquiera que foi un Cz- Cónd. ¿Qnéreisla ? habládme claro. 


ba’lero, Flav. Oh ! Dios , fila quería, 

que en hacer bien a todos fi puedo yo C ond. ¿Y ahora K 

me efmero, 


Flav. Ahora el cariño en odio fe ha tro» 
y el converfar que hago con vos tran- - rutado. i---' - 
quilamerite C ond. Porqué ? 

defpues que me infultafte io prueba cía- Flav. Porque la ingrata me ofende , me hs 
ramente : burlado, 

el honor de una Dama me obliga en C ond. Si una muger confiante hallar <*s ir- 


realidad, 

hablándoos por jufiícia y amor a la ver- 
dad. " • . •- : 

Si de razón fe enciende en vuefiro pe- 
cho lumbre 

fi bárbaro no fuifie por ufo ó por cof 
tutnbre; 

quedareis convencido por lo que fe de- 
nme fir a, 

de que es débil la eípofa, mas que la cul- 

í pa es vueftra. 

Y al fio juftificaáo del todoeí honor mío. 

Florida defendida , vamos al defafio. 

Levaatafe. 

Flav. No, Conde , no le quiero ni ya otra 
cofa os pido, 

fino que ahora fe pongan las quexas en 
olvido. 

Qjaedé defengañado, eftimo ia rífpuefta. 

Comprendo vuefiro zelo , sé vuefira 
mira bonefta. 

Si del pafado agravio la venganza os 


inftiga 


a faiir con la efpada , á mi el honor me 
obliga. 

Sí k queréis por fuerza , vci á ofrecer 
mi pecho, 

pero de vos, os juro, q quedo fatisfecho. 


fongeais 

■fin el menor defe&o , amigo , os enga- 
ñáis : -o, 

. fuerza es tomar del Mundo lo menos 
defe&uofo. 

Cafándoos con Florida vos viviréis guf- 
tofo : 

un poco de inconfiancia fe vé en ella en 
rigor : 

pero por fin daríais con otra de peor. 

¿lia quifo dexaros temiéndoos imper* 
fe&o, 

¿quantas hacen, lo mifmo con un joven 
perfefto i 

Al fin no fe ha cafado, ni «fiáis con ella 
.unido. 

¿Quantas otras fe encuentran que dexan 
al marido 

No el excmplo de aquellas de la virtud 
agenas, 

pretendo, que en fus faltas jufiiñque las 
.buenas. 

Pero a fer os exorto ce mas alegre hu- 
mor, 

que en fin es vuefira efpoía dei numero 
Hi cj Oí o- 

Flav. Ah ! no debía tan prefio firmar el 


pliego oíádo. 

C ond. Si de vueftras injurias no merecí el Cond. Es raenefter íaber quien- la habrá 
enfado, aconfejado. 

que io digáis me bafta , quedáis ya dií- Flav. Quizá fi de efie enredo autor Don jj 
culpado : Claudio ha fido : 

pronta cftá fi conviene fiempre la efpada él me entregó folkito ei pliego fe mentid 
mis. do. 

Mas reñir no me gufia folo por bizarría. él me obligó a fingirme etido y apartado» 

Con que fiamos amigos , con iazo ei de que amabais á Florida él mifmo esÉ 

mas eftrecho ; ha acufado. | 

que ei ¿dio para fiempre falga de nuefiro Si me ha engañado en efto con falló ei» f 
pecho. íraño modo, 

D a ^quiera 


a g El Caballete 

•quién duda qué podría fer mentirofo en 

todo? 

Le encontraré al indigno fí , le encontra. 

ré luego. 

C and. Yo os aconfejo , amigo , que miti- 
guéis el fuego. 

Quien del furor fe ciega , quien corre 
aprefurado, 

con la venganza pierde la tazón de fu 
lado. 

Antes que uno fe vengue de un agravio 
6 difgufto ; 

examinar conviene íl el fofpecbar es 
julio. 

Balear de otra manera le dén fatisfac- 


SC EN A IV. 

Don Eluvio foto. 

EUv. Dichofo el que afi pienfa las cofa 
con fofíego ; * 

quando el furor me coge foi todo en 0 : 0 
y fuego : 1 

G fe me prefentafe Don Claudio co* 
defpecho 

mi efpada le arrancara el corazón del 
pecho. 

No es digno fe le guarden las leyes del 
honor, 

a un amigo engaáoío , a un hombre tan 
traidor. 


SCENA L 
Don Claudio y el dicho. 


cion, 

probar U fu contrario quiere pedir per- 

v hacer que fea la efpada el ultimo kf- CUud. Amigo, 

' FAwr. Ah ! mentirolo. 

con que el honor cumpla , julio el re- , Le emmpe con la efpada. 

fentimiento. 


C ¡and. Qué dices ? 


Que es la vida en el Mundo el primer Llav. Si , atrevido. 


Se retire. 


bien penfemos, ^ , j, C latid. Sabré yo defenderme. 

V por un leve empeño perderla no de / 

/ F 1 Sara ¡a. p. nada 


Vuelve k etnbefiirk. 


\ 


bemos. 

Quando lo elige la honra sé que expo- 
ner fe debe. 

Bien hace el que el mal hulea lo mas tar- 
de que puede. 

No baila el que fe diga foi valerofo y 
fuerte, , 

pues mientras fe combate dudofa ella a 
fuerte : 

del valor los foldados lo sé , íiempre os 


gloriáis, 

yenceis íi , muchas veces ; mas una vez 

quedáis. U<UK 

jSe ha de mori¡? fe muera, pero de bu«.n ^ acc ¡ oa gloríoíá. el venirme 

’ foldado, ' . n- 

jnuerafe de valiente , no de defefperado 


Saca ia efpada. 

Flav. Has de quedar vencido. 

Riñen : Don Claudio embifle fuertemente 
a Don ti al io , y efe tropezando con 
una jiua cae. 

SCENA Vi. 

Doña Florida y los dichos. 

Flor. Ay de mi i que na caído. 

Aparte áefdt la puerta. 

Claud. Rendido elfcás; qué cipero ? 

Flav. No fue herir al caído acción de Ca- 
ballero. 


3 embeftír 

en elle lino , ahora, infame, has de mo- 
rir. 

flav. Ah ! detened. 

Deteniendo a Don Claudio. 

Claud. Levantare , que eres afortunado. 
Levan: afe Don Fiavio y recoge la efpada. 
, , i ¿i r e Flor. Idos. a L>on Cíausso- 

fac loc ° y d ' ;! J >w no i, s 


Quien muere enamorado de una muger 
hermofa, 

merece fe ie aplique ella infcripcion gra- 
do fa. 

Muerto aquí un galan yace por una Da- 
ma impía, 
gl pafagero diga 

tía* 


Vafe. 


* * 

* 


L IVÍ . I UvJD. 

Clml No he de fitliime ante, de «“ 
vengado. 


de Ifpmtu. , , 

,, .Qué es efto ? de mi cafa faiios al' Y qual te ptefentafte ilefo en el Um- 

* '*'*■ 1 'oíante, * r 

tal foi sn mi palabra firmiüma y con.- 

tante. _ v , 

¿Creeifme, ó no por ultimo á juraros 

me arrojo, ^ 

©i vueftro amor defeo , ni temo vneftro 

enojo. 

£1 que mi fé dudando me pierde au ei 

refpeto, , 

poco favor me hace ; no es cigno de 

mi areto. 


momento. 

fhtad. Kefpeto ios preceptos yo de una 
Pama arenco. Vafe* 

S C E N A VII. 

Don Fiavio y Doña Florida. 
t¡ 0 . Le encontraré al inflante. 

G Hiere feguir a Don C lambo, 

fl¿G Eíperád. . 

Deteniendo & Don rlAViQ* 
flav. ¿Qué intentáis í 

F oruja para j'egurr le, 


*. .plltTdl^r vo) m5 V !,,: Oh i y é «fpoft ..a dócil! i,«é |«io 

‘ irn- f r¡ai« ' tatl ftifrido ! 

detp. ; . • .m. »\ rpni-imiento del daño pade- 


FlaV. Se efcapó de mis ojos , ya no puedo 
encontrarle : de t emendo if, 

mas no pierde librarte que tengo de ma- 
tarle. 

flor. ¿Contra un amigo vueftro que rabia 
afi os enciende 1 


uti» iwi-t . . 

;Es efte el fentimiento del daño pade- 

* 3 ? 

CiUO f . 

en lugar de aplacarme con amales ra* 

zones 

me ofenden fus palabras , « inventa mu 
ficciones. 


'\av. Sabeío 0 ' ‘unaVlevofa de mi en vano Flor. Por daros mayor prueba de amor y 

de ternura 


pretende. 

flor. ¿Alevofa os parece, la que por vueftra 

vida , 

con un hombre furiofo fe ha arrie . gado 
atrevida S 

f Uv. No enciendo efta fineza , ni quiero 
averiguarla, 

vueftra mudanza Tiento , nunca poare 
olvidarla. 

Hir. Y yo liento no menos que vos para 
mi daño 


de ternura _ 

confiefo mi inconfteacia , mi ie el amor 

©s jura. ( r 

En creer el engaño confiefo os ne oten- 

dido, . 

y de efta ligereza, Don Fiavio , perdón 

pido. _ 

Poned pues ya en olvido el difgufto 

paíado, 

feguro de que os asa la que fiempre os 
ha amado. 


■ A - a na aíB-iuu. 

de una fingida carta el eautelofo engaño. Flav. No que nunca me amafie , no que 
kv. Herido y maltrado ya de vos no tu amor no creo, 

foi digno. 

or. ¿Que gracia el enganarme con modo 
tan indigno S 
’av. Pérfida. 

k fé , .1 mor ¡ , tír. Cofjd fi « van» o. ja,, .mor mi 

tor. No merece coníhnáa quien duda pecho amante 

de mi honor. 

Si cor un vil capricho la carta habéis , , , , 

formado F/á'o. Mu ád , efta es la prueba del mas per 

también po’r un capricho la refpuefta os fe&o amor. 

he dado. 


la id a de tu engaño en tu fe mi 1 ante ieo. 
Cuerdo qual foi , ingrata , tampoco te 
creyera 

aunque pucfta a mis piantas con lagri- 
mas re viera. 

Conque fi e: 
pecho aman.tv. 
profeguid mis defprecios furíofo y arro- 
gante. 


¡Fingiéndote diforme quififte atormen- Flor. Mirad el pji 

° . frinio un fra¡c 


recto rtinuu v _ , 

Saca la carta de Doña Fñonda. 


pliego ind.gno qu¡ 


me 


tarme A , 

ingiendome inconftante he querido ven- Saca ,a cari* uc 

Flav. Ei aire fe le lleve. 


cribió un traidor. 

Saca ¡a cartel de Don Fiavio. 


garme, 


H ’a- 


Hace pe datos la carta. 

F lor. Al fueio ya ie lis Fechado. 

Hace Lo mi frito. 

Flav. Áíl romper pudiefe aquel que lo 
firmado. 

flor. Quai con mis pies te pifo , y como 
ahora te trato : 

ojala que pudiefe tratar aquel ingrato. 
VUv. Lexos de aquefte huelo me iré defef- 
perado. 

S C E N A VÍIÍ. 
t Gandoljo y los dichos . 

flor. Gandolfo : marchar quiero. 
flav. Llámame á mi criado. 

Gana. La mefa eftá diípueffca. 
flor. Oi no como ni ceno. 
flav. Quiera Dios que fi come todo fea 
veneno. 

Os pido mi criado. 

Gand. Sien eftá. 

F lor. Eícuchádme, 

prevenid los Caballos , el coche prepa- 
radme. 

Gand. Señora. 
flor, tn efte inflante... 

Gand. Yo no sé que decirles. 

Voi á hacer lo que mandan > vaya el 


El Caballero 

Salo el criado de JOott flavio con la 

y ejls la toma, 
flav. Lexos de aquí he de 


Diablo á hervirles. 


Vafe. 


flai 


t¿or 


CA P » , 


irme. 


ha F lor. ¿De que os quedi-is quien tr 
¡qué fuerte tan iníauíla ! 


:ta í 


flav. ¡Qué mug;r tan ingrata í 
¿Partir me dexa í ah! indigna ! 
flor- Dudofo en fin fe vé. f' 

Muger engañadora , fin conftancij 


eíav. 


Y 


fin fé. 
mi 

flav. Si , á vos ; que darme podéis tal def. 


flor. A — * 


SCENA IX. 

3 oña florida , Don Fiavio , defpues Gan- 
dolfo y el criado de Don flavio. 

Flav. La libertad peáiíleis : fi, ingrata, os 
la concedo. 

'flor. Efta libertad mifma reufar yo no ia 
puedo. 

. Mas morirá á mis manos quien fea 
vuefiro marido. 

, Ojala que encontrara mañana algún 
partido. 

flav. Ah! Pérfida \ 
flor. Ah ! inhumano ! 

Gand. Mirad aquí el criado. 

Flor. Pronto eílá el equipage '• 

Gand. Todo eftá preparado. 
flor. Mi tapa de camino. 

A fu criado, y efte fe va. 

'¡Flor. Qiiero que tu me ligas. a Gand . 
\t¿,:nd. Haré lo que guftareis C demomo 

de intrigas ) a f' 


G and. .Señor, véd que ia capa vá arraftran- 
do en el fuelo. 

flav. No cuido de ia capa , no cuido de 
mi vida, arroja ia cata, 

muerafe en fin , acabe por mi mano ho- 
micida. 

Me Ubre aquí efta efpada de ia impiedad 
que toco, 

Quiere herirfe con la ° rt 

de efta tirana ingrata. 

Cana. Socorro. 

flor. ¿Qué fois loco í 

Quítale la efpada. 

flav. Fui loco en el dar crédito en fin a 
una inhumana. 

flor. Culpa es de vueftro engaño : ¿quién 
lo inventó { 

flav. Ah ! tirana ! Vafe. 

flor. Veo que á uno de entrambos fino el 
amor efpera, 

pero en ceder no quiero fer en fin la 
primera. 

Hice ya demafiado en llegar á baxarme. 

Por honor de mi fexo quexofa he de 
moflearme. 

A fuplicar rendido ha de venir , lo ci- 
pero. 

¿Quién puede refiftirfe á ua roftro pís- 
centelo l . 

aqueftas fon las armas con que el hom- 
bre dá muerte, 

Con la efpada de Don F ¡avio en la mano. 

ia muger coa alhagos vence aua al 11:155 
fuerte. 


V 


AC- 


de Efpirhu. 

flor. ¿Has vífto ahora a Don Flavic? 


ACTO V. 

S C E N A I. 

Doña florida, 
flor. Ya n0 í" e v é a< l ü i alguno : comí : pi- 
ro no ha fido 

£0ffl o dixo Don Flavio veneno lo co- 
mido. 

fío ha marchado , ni juzgo marche fin 

que primero 

envíe Tu criado a buícar el acero. 

£1 genio que aun confervo mi gufto me 

¿e un genio caprichofo Cuele nacer mi 
pena. 

.Qué hará? ¿tí con Don Claudio cal vea 
fe habrá encontrado? 

Me alegro que Don Flavio fe fuefe de- 
farmado. 

ffcufará la riña : ¿mas porque afi fe ale- 
xa ? 

Ya sé que eftá diñante , ya sé de que 
fe quexa. 

fío quiere fer primero } ni á ferio yo 

me arrojo, 

veamos en quien dura mas tiempo 
aquefte enojo. 

A confoiarme el Conde fíquiera ahora 
llégale, , 

puede que con (us voces a entrambos 
confolafe. 

Mas no vendrá temiendo el fer ahora 


Gana. Dsfpues que íe ha partido 
no he vuelto mas á verle. 
flor. ¿Sabes donde fe ha ido ? 

G and. Señora , no mui iexos creo fe habrá 
aufentado, 

ya volverá luego , lo aguarda fu criado. 
flor, ¿Y Don Claudio ? 

Gand. Don Claudio rodo el día fe mira, 

como á la miel la abilpa que eftos con- 
tornos gira. 

Mucha dulzura juzgo que por aquí han 
olido, 

pues los avejarucos meten tanto ruido. 
flav. Marcha á ver íl á Don Flavio en- 
cuentras , ve al inftaate, 

bufcale donde quieras , no puede eftár 
diñante, 

quifiera que volviefe fin fer de mi lla- 
mado 5 

Gandoifo , algún pretexto hufca difitnu- 
lado. 

Aunque mas no me explique , pienfo 
me- entenderás. 

G and. Sci practico del Mundo , baña ; no 
digáis mas. 

Libre podéis mandarme , que á íérvir 
me acomode. 

Pues para mi Señora feré... lo feré to- 
do. ¥ afe. 

SCENÁ III. 

florida , defpues Gandoifo que vuelve . 


importuno: 

tftoi mui impaciente , eh ! ¿no hai por 
allá alguno ? 

S C EN A II. 

i Gandoifo y la dicha. 

Gana. (Qué mandáis ? 

her. Eítás íolo ? otro criado quiero. 

Yo Coi el Mayordomo , el page y 
cocinero, 

lo íoi de buena gana íl ílrvo al Ama mía, 

folo quifiera veros contenta en eñe dia. 

La caréñia de amantes á quantas entrifi 
tece : 

ffi as á vos la abundancia que penas os 
ofrece. 


flor. Sé que la culpa es mía , sé que pudo 
quexarfe 

Don Fiavio , mas no debe una Dama 
baxarfe. 

Jío sé porque motivo fatisfaccion le he 
dado : 

que lo pague fi quiere moñrarfe aun en- 
fadado. 

Por mi ya eftá acabado ; con él no he 
de cafarme, 

quando él miimo no venga preño á de- 
fenojarme. 

La libertad me ha dado , de ella quiero 
valerme, 

y íl me quiere el Conde , oí mifmo ha 
de tenerme. 


Can- 


i 2 ^ El Caballero 

Ca ufada de eílár Tola anhelo el nuevo 

eílado. 


Seré muger de Flavio quando lo vea 

humillado. 

Qiiando no ; que fe vaya donde fu error 
le llama : 

feré de otro mas digna s feré de quien 
me ama. 

Gana. Ya eftoi aaui, Señora, a Don Flavio 
he encontrado. 

Flor. ¿Q.ué te ha dicho Don Flavio i 

Gand. Lila defefperado. 

Ha vifto él á Don Claudio fegun yo 
coníidero, 

pues pide á Doña Florida que le envíe 
fu acero. 

flor . Negarfela entre tanto me parece acer- 
tado, 

efcufará el peligro fi fe halla defamado. 

Gand. Decís mui bien ¿ Señora , en fin de 
efto fe infiere 

el que fois mui prudente, que vueíira fé 
aun le quiere. 

flor. Confiefo que aun lo quiere mi pecho 
aunque ofendido: 

de mi le hablaíleis f . 

Gand. Cierto. 

Flor. ¿Qué cofa ha refpondido ? 

Gand. Ha dicho.:, ciertamente la refpueíla 
es tirana. 

Flor. Explicare , qué dixo í 

Gand. Os trata de inhumana, 

de faifa , mentircfa , cruel y finalmente? 

que no volverá á veros me dixo clara- 
mente. 

Flor. Gandolfo , allá en el quarto en don- 
de hemos comido, 

encontrarás la efpada que dices te ha pe- 
dido ; 

entrégala al ingrato , pues recobrarla ef- 
pera, 

ie dirás que la tome y que asga lo que 
quiera. 

Gand. ¿Queréis vo3 que fe mate í 

Flor. Mas replicas no quiero : 

en nombre de la faifa le entregarás fu 
acero : 

dile que la engañofa : mas no le digas 
nada 

mejor fi afi me dexa,le volverás la efpada. 


Gand. ¿Expuefto a fu peligro queréis abal- 
donado -. 

es de crueles. 

F Cor. Calla. 

Gand. Si , Señora , ya callo ; 

voi á darle la eípada. 

Flor. T ente. 

Gand. Mui bien , Señora. 

Flor. Nunca me hallé en mi vida mas con* 
fufa que ahora. 

Gand. Batallan en fu pecho el amor y el ! 
rigor, 

apueílo la cabeza q vencerá el amor, gt, 

Flor. V es á bufear al Conde , di que \ \ 
favorecerme 

venga quinto antes pueda, que no haga 

detenerme. 

Gand. ¿Me llevaré la efpada í 

F tur. No sé que me haga yo. 

Gand. Según di&amen mió es diría que no. 

Flor. ¿Porqué me llama faifa i ¿porque fu 
iabio ofa 

continuar á infukarme llamándome en- 
gañofa ? 

desprecia mis razones , mi fé dexa bur- 
lada, 

hada rehufa el verme? entrégale la efpada. 

Gand. Veréis vos que aun el Conde que es 
hombre tan cabal 

dirá q en enviarla habéis liecho mui mal. 

Flor. Pretlo que venga ei Conde , ¡quanto 
ahora tarda quanto ! 

Gand. ¿Me llevaré la efpada ? 

Flor. Dexda aquí entre tanto. 

Gand. Voi á llamar al Conde : vos ibis St- 
ñora amable 

un poco melindrofa y en extremo mu- 
dable- ^/ f * 

SC EN A IV. 

Doña Florida , defpnes Don Flavio . 1 

Flor. Soi buena demafiado, con gran razo# 
me quexo, 

baila ; pero de! Conde oigamos e 1 coB 

Flav. ¿Por qué caufa la efpada negarfci# 
confíente í - , 4 

Flor. ¿Quién es el que la efpada os n 
mjuftamente í v 


flttv. Vos , fi , me la negareis. 

Zfr r . Yo nunca os la he negado. 

<¡ 0 . Me lo gíxo Gandan».'. 
f[¿ r , Gandolfo os ha engañado. 
ffav. ¿A donde eftá mi efpada ? 
flor- Volvérosla aquí efpero. 
flav- ¿Detenerme la efpada í la pretendo, 
la quiero. 

flor. La pretendo ? la quiero í Poco civil 
fereis. 

Negárosla ahora intento , ya que ia 

pretendéis. 

fUv- La bufcaré yo mifmo. 
flor- No fufro tal ultrage ; 

para impedir el paíb no me falta corage. 
flav. ¿Qual razón os obliga á negarme el 
acero í 

flor. El mifmo atrevimiento con que de- 
cis , le quiero, | 

flav. Pensé G tai vez fuera cuidado de mi 
fuerte, 

temiendo que no vaya con él i darme 
muerte. 

flav. Cuidado tan piadoío de mí no mere- 
céis. 

flor. No efpero que piadofa de mi nunca 
os moñreis. 

Penfadlo , refoivedlo que no me impor- 
ta nada. 
flav. Pérfido ! 
flav. Me abandonas í 
Flor. Os volveré la efpada. V afe. 

5 CE NA V. 

Don flavio , defpues el Conde, 
flav. Vuelva á mi mano y veame mui va- 
lerofo y fuerte 

por caufa fuia expuefto la pérfida á la 
muerte. 

Si mi muerte defea, el Cielo oiga fu rue- 

v S0} ..... 

a fin que mi enemigo caiga a mis plan- 
tas luego. 

De que ella eílima al Conde algún te- 
mor concibo, 

y que quiere en mi peche el go;pe deci* 
fivo. ^ ^ 

Si fiel á mi amor fuere % i! ama-e al fin 
mi vida 


de Efpmtíí . 3 3 

de fu agravio la yieraéí fin arrepentida. 
Si en fu rigor proílgue, confiante en fu 
porfia ; 

claro es que me deíprecia y ama la 
muerte mis 


Pero el Conde Roberto llega aquí pre- 
paro fo. 

¿Quién fabe íl él la ama > ñ quiere fer fu 
efpofo í 

-No obíhnte me parece que es hombre 
mui fincéro : 

quien engaña procura fingir lo verda- 
dero. 

El corazón de Florida parece preocupa- 
do, 

y cuidadofo el Conde mui preño aquí 
ha llegado. 

De él fe mira Don Claudio mas que de 
mi zelofo, 

no lera mui eftraño que vaya recelólo. 
Cond. ¿Donde eftá vueftra eípofa ‘1 
flav. ¿Porqué volvéis tan preño * 

Cond. Me ha mandado un recado, 

Flav. ¿Q,ué viene a fer aquello 1 

fi afi vuefrras viíltas tan frequentes de- 
fea, 

leña! es que mui grata la compañía le fea. 
Cond. Será de fus bondades efecto generólo, 

¿continuáis. Amigo, de mi en vivir zeíofol 
flav. No rengo algún motivo. 

Cond. Yo creeré que no. 
flav. Que os vayais os aconfejo. 

Cond. No he de partirme yo. 

La Dama me ha llamado , no tengo de 
aufentarme. 

Hafta tanto que fepa lo que quiere man- 
darme. 

flav. Con muger que es agena vano es el 

cumplimiento s 

me obligo yo á efeufaros. 

Cond. Comprendo vueftio intento. 

Con ella ya os calafteis pues decís que 
es agena. 

Me alegro , y quando falga la doi la eno- 
rabuena. 

flav. Ella no es mía , ni tengo , ó Conde, 
aun decidido 

fi de una muger faifa yo deba fer marido. 
Cond. Que fea afi ó no fea me es inai¿£“ 
rente. 


34 El Caballero 

vo bufeo a Doíá Florida : llamadla in- F lav. ¿Quién lo dice ! 


continente. 


Cano.. Mi libro. 


Vlav. Bafta folo que lepa que aquí la ha- F lav. El libro 1 no lo creo t 


beis buíeado : 

podéis mui bien volveros , ya ía daré el 
recado. 

Cond. Aquefte cumplimiento parece deía- 
brido, 

y íi quiero reirme, os temo ya ofendido. 

YUv . No quiéfp que fe burlen, 

,¡ Cond. En tanto que la cipero, 

hablemos de ia guerra. Saber de vos ef- 
pero 

losHeroes valerofos ¿como allá fe porta- 
ron! 

F lav. Perdonadme $ otro dia diré lo que 
allí obraron. 

Cond. Sed mas condeicendiente. 

F lav. A otro quarro marchemos, 

! Cond. Aguardo á Doña Florida : fentaos y F lav. A mui buen tiempo llega, 

hablaremos. Sientafe. Cond. ¿Qué engaño es efte ! oh i Cielo! 

* F lav. ¡Qué grande impertinencia ! 
í Cond. Síéntome , eftoi canfado. 

¿decidme en k batalla quien fue el mas 
arrojado ! 

i F lav. De hablar no tengo gana, 

' Cond. Bien eftá, caliaré : Saca un libro. F lar. ¿Embeítlrcs, Don Fíavio ! porque con 

y por no eftár ociofo efee libro leeré, tanta ofeníá 

F lai\ Quinera etlarme folo, de la fociedad 


que intentáis ofenderme indignamente 
veo. 

Si mí efpada tuviera no harías tanto 
alarde, 

Cond. Las riñas no procuro , pero no foi 
cobarde, 

F lav. Os hallará mi efpada. 

Cond. Huir nunca me agrada» 

SCENA VI. 

Doña V lor ida con la efpada de Don fíavio 
y los dichos. 

F lor. Aqui , Señor Don Flayio , aquí eíU 
vueftra efpada. 


me convidafteis para exponerme á un 
duelo- ! 

de buena fe aqui vengo , fervíros folo 
quiero, 

y para q me embifta le dais á él el acero. 


me aparto 


contra vos le ha irritado ! foi yo vuef* 
tra de fe nía. 


Cond, Si queréis eftár folo entraos al otro F lav. Si , defended , ingrata , á mi Ribal 


qaarto 


felice. 


?Uv. ¿Con qué reneis motivo de veros pre- F lor. Vueftro Ribal el Conde! mienre pues 
ferido í quien ío dice. < t 

Cond. La que mandó llamarme Doña Fió- Cond. ¿Que cauía os ha obligado de mía 
rida hahdo. eftár receloíb ! 

[ VUv. Quien no es el Dueño os habla: F lav. Se fabe que eüa os quiere. 

Conde , teneis razón. F lor. El es un mentirofo. 

Cond. lee. La juventud es necia por mala Cond. La gente bien nacida tratar bien nos 
educación. 

| F lav. ¿Con quien habíais , os dído! 

Cond. Con nadie , os lo proteílo : 
leo lo que halio eferito ; ¿qué bien eferi- 


de hemos. 

Os debo hablar íincéro , tres locos pare* 


mos. 


to efta efto ! 
í F lav. Podéis ir á otra parte para leer a fi. 
Cond. No : con vueftro permifo quiero 
quedarme aqui. 

|f F/ut>. Parece impertinencia. 

H Cond. En la rnas linda eciad^ 

fe llama bello efpiritu lo q es temeridad. 


Don Flavio afeita enojos , y muere p° r 
fu efpofa. , 

Su efpofa aunque le adora fe finge del* 
deñofa. 

Y yo al fin en meterme con gente ño 
razón ; 

loco de atar me juzgo y merezco 
ton. 



de E [pirita. 

buea corazón folo me obligó á que No kgaísqúe los cuidados de un Ca- 

• •„ baliero amiso 


nrOPiClOS . r 

&ife en vofotros eftos Dueños eft- 
et»P- 

y 0 aconiejé á ia Dama a ler la mas conf- 
iante • . N , r 

yo aconfejé a Don Fiavio a no dexar íu 

amante : 

vo procuré aplacaros atento y comedido 
< jnftaros que os caféis : yo foto ñ , yo 
he fido. 

Ojalen pudo de Don Claudio vencer fu 
encono fiero ; 

lo que intenté callaros deciros ahora 

quiero : . . , 

le amenazé la muerte fi perfidia atrevido. 


fé libren en el aire : atended lo que os 


digo. 


No fe guarden las ieyes que di&a un vil 
defpecho : 

los imp'ulíbs cada une figa del proprio 


pecho. 

En fin de aquefta boda llegue la concia- 

r* 


non, 


acó 


inienaíc iauiui.il'. “ r- _ - , — 

ittipañar le hice, y de aquí íe he F ler. Aqm efta. 


de examinar deseemos quien tiene ó no 
razón. 

Quede todo en olvido , lo p afado paja- 
do , 

quien antes de m mano menos habra 

faltado. 


partido. 

Pensé de vueftra boda cerca el plazo ae- 
íeado 

y un Baile y un Banquete en caía ne 
preparado, 

haciendo que la falta de Nobles Ciuda- 
danas 


fiav. Si primero da la mano de efpofa 
queda en mi de ia culpa la mancha ver- 
gc-nzofa : 

mudefe aquella prueba contraria a la mo- 
ceada,. 

d nada hai que efperarfe de mi condes- 
cendencia. 


dañas . 

fuplicran las mas guapas beliifimas vi- Cond- En fin el aS;o noble fea de mejor aí- 


llanas. 


, r • 

Todo en fin fe malogra, toda ranga es 
vana : 

entrambos hacéis gloria de una perfidia 
hircana. 

Si haciendo bien ofendo 3 ei perdo¿¿ 
ahora os pido ; 

voi al Baile , al combite 5 os dexo y 
me defpido. 

?Uv. ;No decís que fe aguarde i 

F lar. Lo diré , pero temo 

cue no digáis que ha fido porque io 
amo en extremo. 

F lav. Decirlo yo quinera, mas a nn Home 
toes. 

F lor. Si tu no fe lo cices , yo no ns de 
abrir la boca. 

Cond, Os comprendí , os entiendo ; ambos 
pacificaros 

queréis en mi prefencia , y al fin deoo 


pectc, 

el entregar la mano fea ferki de afeito, 
f lav. La ídiicítud mía mi afecto ha acre- 
ditado. 

F lo?. Quiza menos lolicua Don Fíavio me 
ha encontrado. 


Cond. De la diíputa ioutii fe rompa el em- 
barazo 1 


Mirad mano con mano , mir|d el nup- 
cial lazo. 

Al fin eítais cafados , cele todo temor ; 
Ei lugar del enojo ocúpelo el amor». 
Venid conmigo os ruego al Baile , y a 
la cena r. 


ia gente que habrá es ruftica mas de 
candidéz llera • 


gente que- no conoce la locara horroroía 
de !a proterva é ingrata vil pafion se- 


¿ofa- 


aun rogaros : 


O . 

apartarme debia , mas quiero que a 11 os 
mueva 

dándoos finalmente de mi lealtad la. 
pmtba. 


Oh ! mí Don Fia vio amado, no os mos- 
tréis mas perplexo, 

tomad de un fiel amigo un próvido? 


ccnfejo : 

ó no os volváis al campo: donde el ho- 
nor fe alcanza,» 


já El Caballero 

o de vueftra conforte tened mas con- la muger ofendida de eílo terna 

de fer leal una efpofa nunca ella fe arre- 
piente, 

fe vive fin fcfpechas probarla no fe in- 
tente. 

Pensad que es el agravio mayor la áefi 
confianza* 


ganza. ’ ^ 

Con fundamento os hablo , cre .j 
que es afi. ^ 

Oíd á todo el pueblo como dice q Ug g 


* * * * 
* * 

* * 

* 


F I N. 


Barcelona : En la Imprenta de Carlos Gibért y T utó, 
Impresor y Mercader de Libros, 


